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HOTIFIKAZZJONIIET TAL-GVERN
[Nru. 646]

Pubblikazzjoni ta’ Abbezz ta’ Ligi

HUWA avzat ghall-informazzjoni
generall illi Abbozz ta’ Ligi msejjah
I-Att ta’ 111964 1i jemenda 1-Att dwar
is-Sigurtda Nazzjonali huwa pubblikat
fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gaz-
zetta,

L-1 ta’ Diéembru, 1964,

[Nru. 647]

IT-TELEGRAMM 1i gej mibghut lill-
Wisq Onorevoli Sir Winston Churchill
f'eghlug id-90 sena qieghed jigi pub-
blikat ghall-informazzjoni ta’ kulhadd:

“II-Wisqg Onor. Sir  Winston
Churchill,

ll-Gvern u lpoplu ta’ Malta
jibaghtu x-xewqat profondi tagh-
hom [Lll-Ingliz tas-seklu [eghlug
id-90 sena tieghu u jixtiequly hena
li jkompl; jgawdi safihitu.

BORG OLIVIER
Prim Ministru.”

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

GOVERNMENT NOTICES
[No. 646]

Publication of Bill in Supplement

IT is notified for general information
that a Bill entitled the National In-
surance (Amendment) Act, 1964, is
published in the Supplement to this
Gazette.

1st December, 1964.

[No. 647]

THE following telegram sent to
the Right Honcurable Sir Winston
Churchill on his 90th birthday, is be-
ing published for general information:

“The Rt. Hon. Sir Winston
Churchill,

The Gowvernment and people
of Malta send warmest congratula-
tions to the Englishman of the
cenitury on his 90th birthday and
wish him happiness in continued
good health,

BORG OLIVIER
Prime Minister.”

1st December, 1964.

.aﬁ\@
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[Nru. 648}

Is-Segretarju Amministrativ u
Registratur ta’ Istampa Jerga® Jidhol
ghad-Doveri Tiegha =
L-ONOR. Edgar Cuschieri, O.B.E.;
ﬁga’ daha] ghad-doveri tieghu fit-30 ta’
Novembru, 1964. u l-arrangament
maghimul bin-Ndltifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 642 tas-27 ta’ Novembru, 1964,
huwa b’din ikkanczllat,

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

[Nra. 649}

D-Xummissarju Gholi ghal Malta
Fir-Renju Unit Jerga’ Jidhol
Garad-Doveri Tieghu
IS-SUR john F. Axisa, M.B.E., rega’
dahal ghad-doveri tieghu fit-2 ta’ No-
vembru, 1964 u l-arrangament magh-
mul bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nuu
592 tat 30 ta’ Ottudry, 1964, huwa b’din

ikkancellat.

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

[Nru

[No. 648]

Resumption‘ of duties by the
Administrative Secretary and’ Press
Registrar

*"THE Hon. Edgar Cuschieri, O.B.E.,
resumed duties on the 30th November,
1964, and the arrangement made by

Government Notice No. 642 of the
27th November, 1964, is hereby can-

celled.

1st December, 1964.
(OPM /957/49)

[No. 649]

Resumption of duties by the High
Commissioner for Malta in the
United Kingdom

M2 john F. Axisa, M.B.E., resumed
dutizs on the 2nd November, 1964 and
the arrangement made by Government
MNotice No. 592 of the 30th October,
1964 is hereby cancelled.

ist December, 1964.
(OPM/E/[664/63).

. 650]

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:—
Tne Honourab'e the Prime Minister has approved the following:—

Nomina Temporanja — Acting Appointment

Iser Dipartiment | Post Data
Name -~ Department | Post Date
Mr Alfred Wirth Ippjanar Agent 28.11.64
Ekonomiku Segretarju
u Finanzi Finanzjarju
Economic Acting
Planning Financial
and Finance Secretary
1 (8ec/506/62). ...
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[Nru. 651]

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:— o
The Honourable the Prime Minister has approved the followzng —_

Nomini — Appointments
~ Isem Dipartiment Pcst Data
. Name __Department | Post | Date
Mr Lawrence J. Sammut Emigrazzjoni, Uffi¢jal tax- 1"8, -8.64
Xoghol u | Xoglol
Ghajnuna Soéjali | Labour Officer
Emigration, | (OPM/E[223/59/1)
Labour and
Soctal Welfare
* Mr Guido DeMarco, B.A., Uffi¢eju ta’ - Avukat -al- 24.11.64
LL.D. - l-Avukat " Kuruna o
. Generali Crown Counsel
. tal-Kuruna (OPM/E/451/64)
i Crown Advocate
i General’s Office
* Mr Joseph Gauci ; ~
Josep ' Bdukazzjoni . Master 26. 9.64
| Education | (OPMJ/E/632/58)
| :
* Mr Victor Farrugia
; do do 26. 9.64
* Mr Angelo Zahra do do 2. 9.64
* Mr Oliver Cardona g do ! do 26. 9.64
;
* Mr John Fenech | do do 26, 9.64
* Mr Richard Casha i do do 26. 9.64
* Mr Vincent Zammit do do 17.10.64

|

* bi prova ghal sena
CL1td’ chembru 1964.

*

* on probation for one year.

1st December, 1964,
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The following list of articles, found and delivered to the Police in Malta and
Gozo, is published :n conformity with Article 601 of the Civil Code (Chapter 23)
2{th November, 1964,

(Pol. 2473/64)

Police Headquarters,

Floriana.

V. de Grav,
Commissioner of Police.

List of articles found and delivered to the Police in Malta and Gozo, during
the quarter ending 20th September 1964, which have remained uneclaimed.

Date Description of articles Finder
1964 MALTA
July 2 | A Boat Emanuel Fenech
. 3 | A plastic money pmse with two keys . Emanwel Bugeja
- ,» | A ladies’ yellow mectal wrist watch muke ¢ ‘Rocar” fohn Micallef
» » | One LC note of £1... George Spiteri
. » | One pair of slippers .. Gerald Farrugia
» » | One L.C. note of £y ... Albino Cardona
. » | A brown leather money purse cont'unmcr A xs 8d. Doris Grima
” 7 | A brown leather wallet containing 4s. 1d Rose Bezzina
» » | A yellow metal ring ... Frank Schembri
5 »» | A yellow imetal chain necklace .. Pietio Said
vy 8 | A ladies’ grey monvcy purse containing 1s. ... Domenic Borg
’ » | A pair of ladies’ sight glasses ... P.S. 619 Ph. Borg
Malta Police
» » | A money purse containing 1Is. 73d. John Caruana
” » | A leather wallet containing £3 .. Carmel Agius
” » | A motor car hub cap P.C. 408 ]. Grima
Malta Police
» » | A wicker hand fun . John Azzopardi
” » | One half of a L.C. note of £1 .. Manwcl Casha
" 10 | A ladies’ yellow metal wrist watch make ‘Donadd Emanwel Camilleri
» » | A yellow metal ring . John Azzapardi
»” 5 | Four Postcards . Postman C. Cini
» 15 | A blue-grzy ramcoat ... . Carmen Sciberras
» » ' A brown plastic money purse contalnmor 14s. Tad. lohn Caruana
» 17 1| A leather wallet containing three ke)s Ersilio Cassar
” » | A swimming trunk Joseph Borg
s » | A ladies’ damaged yellow metal wrist watch Leslie Bristow
1 »  Two L.C. notes of 41 each Giovanna Portelli
» 21 A pair of gents’ sight spectacles . George Bartolo
" ,» 1 One L.C. note of tos. ... Bice Tabone
’s » A yellow metal ring ... Sister B. Alexander
” 5 A yellow metal earring... Antonijette Catania
» » A cigavette Jighter Tarcisio Gatt
" »» A ball pen.. Anthony Haber
- 4 A leather money pmse cont'unmg £3 14s. 2d Maria ‘Scerri
» 22 Aladies’ yellow metal wrist watch make ‘Uno’ Claudia Mintoff
» » A leather wallet containing 4d.... Carmel Agius
s » A yellow leather wallet Carmel Micallef
» 24  Four bataing costumes John Serracino
” » One L.C note of 1os. Joseph Visanich
’ » A plastic money purse contammg 6s. Alfred Agius
’ » Two L.C. notes of /£1 each Katie Agius
” ,» A yellow metal brooch with a cameo Insp.” A:M. Toramasi,
} Malta Police
» 28 A child’s yellow metal ring Carmela Pisani
' ,» A toy track . Morris Debono
ye » A rubber swimming mask . Carmel Falzon
5 » A leather money purse containing (4 1s. 13d. Francis Azzopardi
»° 29 . A plastic money purse containing 4s. 3d. John Sghendo
» 31 A money purse containing s, S%d. and a ycllow metal | Anthony Scerri

ring. ..
A plastic wallet contamlng 4d. ...

Rita Zerzfa
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Finder

Date Description of articles
1964 MALTA —cont.
' » | A ladies’ yellow metal ring .. | Louis Gonzi
1 » | A gent’s white metal wrist watch make ‘Anker’ .. | Ganni Vella
Aug. 4, | A yellow metal wedding ring ... | Agnes 3utler
” 7 | A stepney wheel complete W [ PO 818 Al Gauci,
o Malta Police
» » | A pair of. gent’s sight spvctacles .+ | Jose; h Cassar
» 11 | A harpoon gun . Flt. Sgt. L. Look
». 12 | One L.C. noe of 10s. and a pwcl\et of biscuits John Cutajar
»» 14 | A pair of sight glasses Alfred Calleja
» » | A sunshade P.C. 1008, M. Palmier,
: Malta Police.
" » LA yellow metal wedding ring Rev Fr. P. Mamo, O.F.M.
» 18 A motor car hub cup Mary Grech
» »» | One L.C. note of £1 .. Anthony Xuereb
s » | One L.C. noteof fi... Grazio Portelll
» 19 | A pawr of sight spectacles Louis Xuereb
» 5, | Two pairs of gents’ sight spectacles Joseph Farrugia
» 5 | A stepney wheel complete Francis Nicholas -
w 20 | One L.C. note of £r1.. Anthonv Spiteri
» 25 | A ladies’ ye]low metal wrist watch make ‘C!mlel Rev. Fr A. Dingli
» » | A leather wallet containing £3 1s. 9d. Victoria Randon
” » | A pair of ladies’ sight sput'\cles Francis Gauci
»” » | A gent's yellow metal ring Monica Fava
» 28 | A yellow metal ring.. Jane Degiorgio
» , | A pair of rubber fhppus Joseph Frendo
" 5 | A leather money purse contammg 5s. yd. ... | Catherine Polidano -
" » | A pair of swht and sun glasses ... | Carmele Sammut
» 5 Three L.C. notes of £1 each ,, George Houchornthrvaite
»» » | A money purse contaimng 3 keys Emmanuela Schembri
» » | A childs pants .. Carmelz Vella
Sept. 1 |A yellow metal cham bracelet Adelina Cassar
» » | A gent’s ramncoat . Gerald Bonetlo
» » | A plastic. money purse containing 7s. 6d. George Zammit
” » | A pair of sight spectacles George Gauci
» 5 | A brown wallet containtng a buth certificate Joseph Bonello
” » | A ladies’ yellow metal wrist watch Lewis Cauchi
»” » | A yellow metal chain brac let .., Louis Xuereb
,, »» | A leather money purse containing 4s. 63d. Alfred 3ellizzi
ys 5 | One L.C. note of 10s. Tarcisic Gatt
» w | A packet of airmail paper Tarcisic Gatt
» z | A gent's white metal wrist watch make ‘Inv1cta Henry Xuereb
» 4 | A plastic money purse containing 2s. 4d. . Carmelc Vella
.- ,» A yellow metal ring ... e La rence Zammit
> ,» | One LC. note of jos. A. Falzon A & C.E.
’ ,, | A ladies’ white metal wrist watch make ‘Lucky Elaine Greest
» 9 1A toy telescope Helen Borg Cardona.
’ ,, | Three L.C. notes. of ,{1 each and one L.C. note of xos Anthon® Farrugia P.L.
» s | A yellow metal bracelet ... | Movanpa Zammit
ys » | A money purse containing 3s. 5d. oo | William Johnstone
" » 1One L.C note of fy... Edgar Elul
’ »» | One L.C. note of t1os. .. Charles Mallia
o 11 | A yellow metal ring . . Paul Gwunbina
" 5» | A yel ow metai tlhglee brate]et Carmen Attard
’s » | A yellow metal bracelet Antonia Calleja
” » | A yellow metal bracelet Polly Szliba
' » | A camera make 'Brownie’ Salvu Grin a
,, » . | A Dblack money purse contalmmr 8s. 7d. ... ... | Jessie Arnold
" »» | An Entlish note of ros. and a ladies’ wrist watch
’ ” make ‘Alexander’... Angelo Frnech
s 15 | A yellow metal ring ... Judith Chirchop

A yellow metal necklice
A kick starter

A straw basket

Edith Schranz
P.S. 512 J. Sant,

Malta Police.
Domenic Zamumit
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Description of articles

Finder

MALTA —cont,
A wallet containing 3s. 61d.
A key .

A gent’s white metal wrist witch make Larex

A yellow metal brooch...

i A gas lighter

A yellow metal ring

A babies bush chair

A pair of sight spectacles
A pair of sight spectacles
One [.C. note of 10s. ...

A ladies’ cloth jacket ..

A plastic wallet containing some photos
One L.C. note of £5

A plastic key holder

A money purse containing £2 1s. od.

A photo camera

One L.C. note of £1 .

A plastic money purse containing 2s.

A yellow metal necklace

A ladies’ yellow metal wrist watch make ‘Carex’
A leather mother puise containing 2s. 6d.
A pair of gents’ sight spectacles

One L.C. note of £1

A yellow metal ring ... .
GOZO

Oune L.C. note of /1 .

A yellow metal bracelet

One L.C.note of S1 ...

One roll electric cable ...

One L.C. note of 1

A yellow metal ring

A yellow metal chain bracelet
A child’s yellow metal ring

A leather money purse containing 6s 3id. ...

A leather wellet containing £2 10s. and some photos
One L C, note 10s. . .

A yellow metal ring

One L.C. note of £1 .

A yellow metal brooch ..

The sum of £8 i1cs.

A yellow metal ring

1 An envclope containing /2
i A yellow metal ring

i A child’s yellow metal ring

A yellow ‘metal crucifix

I Two L.C. rotes of £1 each
One L.C. note of 10s,
A money purse containing 7id.
A yellow metal ring

t

A jades’ yellow mctal wiist watch make ‘Ankre’
Two L.C. notes of £1 each

One L.C. note of 10s.

A ladies’ sight spectacles .

A net

.

':: !

A canvas bag containing some photos and a plastwc bottle

Cesarin Bartolo

. Edgnr Caruana Montalto,

B.Sc, RE. & A, A. & C.E,

| Grace Galéa

Maria Bonnici
Polly Gulia
P.C. 818, A Gauci,

Malta Police
Joseph Caruana
P.S. 14, ]J. Bezzina,

YYaid Polu,c

Maria Zarb
Joseph Storace
Paul Falzon
Anite McGrigor
Nicholas Calleja
Andre v Pace
Philip Mason
P.C. 1019 A. Bajada,

Malta Police
Winfred Zarbh
Mary Scerri
Rev. Fr. F, Cachia
Frances Tonna
Lawrence Theuma
Margherita Gialanze’
Emanuel Naudi
P.C. 484, A. Mintoff,

Malta Police
Susan Harrison
Joseph Mifsud
Frances Borg
Emanuel Briffa

) . Paul Bellizzi

Charlie Ballucci

~|Dolindo Mercieca

Geswalda Caruana
Marinton Gatt
Anthony Cordina
Joseph Aquilina
Anthony Grech
Mary Tzbone
Grace Said
Joseph Grima
Joseph Camilleri
Mary lace

Mary Cremona
Joseph Borg
Mario Azzopardi
Joseph Sultana
George I arrugla
Vincent Attard
Mary Sacco
Joseph Borg
John (,amlllen .
Josephine Cassar
Karlu Borg"

Rose Attard
Joseph Grech -
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‘Date - “Deseription of articlés™ - Fider o e
1964 GOZO —eont.

. 1o A yellow . etal earring Antonia Sultana

“ w | Onc L.C. note of £ M= ianna Sultana

;o 13 LA yellow metal neckchain Mary © ebuno

w o - A ladies wrist-wach .| France Scicluna

s, 17 | One L.C note of 10s. 1A ‘hony sacco

“ " One L.C. note ot £t Rudolfo Stellini

" | Amoney purse containing 4s 13d. ... Joseph Camilleri

» 18 | A moncey puwsecontaining £t and some fmmon coins Grorge Zahra

»i 20 | One L.C. note of £ Agoseno Xerri

21 One L C. note «f 10s.

»» 22 1 One L.C note of 10s

1 , | A ladies sun glasses

" n | A& yullow metal nng o
. . A white metal nev I\l ace
. 5 A yellow metalcair ng

o One L.C.ooote of /1

, 1OneLC nuicof ios ..

5 2 A ycllow metal brac ‘ot

A damaged yellow m tal ring

’
Scept. 3. | Two L.L. notes of L1 each

1 » A vellow mietal chin .

R 6 | A monuvy purse containing 4d. and a handkerchici

' , L Two L.C.onotes of £+ each

" 7 One L.C note .os.

' [¢} One L 72 note of 108,

5 » | Avellow metal ring

» " A leather case rontwmmu photo s.amc'a

2y It A knfe .

» " Three L. C notes of f{ (_«1 h

) 14 A yellow metal chain bracelet

” w | A vellow mcial holy badge

’ 18 One L C. note of 10-.

» 5 | One L.C. ncte of £

- ,» 1 One L.C. note of 41

' » | A yellow metal chain biacelet

» 20 | Ona L.C. note of /£1

» 25 A white metal necklace

. ,, | One L.C. note of £1

” 5 | One L.C. note of £1

. »» | One L C. note of £1

A yellow metal neckchain
» y | A white metal necklace

5, 30 1 OnelL C. note ot f1
' . One L.C. not- of /1
" »» | A money purse containing a white metal rosary beoads

{Nru. 167

Bis-sahha ta’ I-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf dlli l-vetturi tas-sewqan ma
jkunux jistghu jghaddu minn Triq il
Gdida, bejn Trig San Gakbu u Triq Hal
Tarxien, Hal Luga, minhabba xoghol ta’
lilma mit30 ta’ Novembruy, 1964 sat-
3 ta’ chembru 1964, iz-zewg dat1 in-
kluzi. :
II-Karrozzi tal—Lm a taZ—LUII‘qu jigu
mdawrin minn Trig- San Pawl, Triq ix-
Xatba, Trejqet ix-Xatba, Tllq id-9 ta’
April u Pjazza: Sant’Andrl}a.

1t-28 ta’ Novembru, 1964.

V. de Gray,

Kummissariu tal-Puliziia,

Caimela Grech
Pauline Cordina
Paul Zammit

Mario Farrugia
Carmen Girech

{ Jack Theuma
Rosaria Grech
Maria - abone
Helen Salamone
IFrancis 1ebrincat
Carmela Camilleri
Carmel Refalo
Rev. I'r M., Borg
Emanuel Sciberras
Vicroria Gauci
Carmen Formosa
Anthony Bezzira
Lawrznce Formosa
Gra e Spiteri

Josi phine Gafa’
P.ul Scibeiras
Salvino  emanuele
Mary Jane Hhili
Mary Cassar
Carnela Fava
Saviour Galea
Eucharistic Sultana
Josvphine Camilleri
Rev, I'r M Camilleri
Peter Vella
armcla Vella
Margaret Tabone
Josephine Camiller
Mary Rose Attard
Joun Gailea
Joscphine Formosa

[ No 167 |

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
thatf the transit of vehicles through
New Street, between St James Street
and Tarxien Road, Luqa, will be sus-
pended in connexion with water works,
from the 30th November, 1964, up to
3rd December, 1964 both days includ-
ed.

Zurrieq route Buses will be diverted
through St Paul Street, Gate Street,
Gate ]unctﬁon 9th Aprll Street and St

..Andrews Square.

28th November, 1964.
V. de GRray,

Commissioner of Folice.
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~|Nru. 168]

. Bis-saliha ta’ l-artikolu 81 (1) tal Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-vetturi tas-sewgan ma
ikunux jistghu jghaddu mittrig im-
gemmija hawn taht fid-dati indikati,
minhabba tqeghid ta’ katusi biex jik-
komunikaw d-drenagg.

IL-HAMRUN

Mit-30 ta’ Novembru, 1964, sas-7 ta’
Dicembru, 1964, iz-zewg dati inkluzi,
minn Trig i-Madoana tad-Duluri, bejn
Triqg Montgomery a1 Trig il-Fatati.

1t-28 ta’ Novembru, 1964.
V. de Gray,

Kummissariu tal-Puliz:s.

{Nru. 169 ]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
dici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), i-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
iglarraf illi l-vettur? tas-sewgan ma jku-
n:x jistghu jghaddu mit-trig imsemmi-
ja hawn taht fid-dati indikati minhab-
ba l-asfaltar ta’ l-art bil-bitumen.

TAS-GLIEMA

Mis-7 ta’ Di¢embru, 1964, sat-12 ta’
Dicembru, 1964, biz-zewg dati inkluzi.
i Trig Imrabat, bejn Trig Rodolfu, Tas-
Sliema, u Triq il-Kulleg il-Qadim, San

Giljan.

Ml-Karrozzi tal-Linja “E” (Imsierah) li
jkunu gejjin  mill-Belt Valletta ghall-
Imsierah jigu mdawra minn Trig Tas-
Sliema, il-Gzira, lejn Triq Birkirkara u
Trig in-Naxxar, San Giljan.

II-Venda tal-Karrozzi San Giljan/Bir-
kirkara fi Triqg Imrabat, Tas-Sliema.
ghall-perijodu fuq imsemmi
temporanjament fi Trig il-Kullegg il-
Qadim, kantuniera mat-Telgha ta’ San
Giljan, San Giljan. '

- L-1 ta’ Dicembru, 1964.
‘ V. de Gray,

Ewmmissariu tel-Pulizia.

tittiehed

[ No. 168].

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
thal the transit of vehicles through
the street mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated, in
connexion with the laying of pipes for
communicating drainage.

HAMRUN

From the 30th November, 1964, to
7th December, 1964, both days in-
clusive, through Our Lady of Sorrows
Street, between Montgomery Street and
Ghosts Street.

28th November, 1964.
V. de GRray.

Coamuussioner of Police.

[ No. 169 |

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be sus-
pended on the dates indicated in con-
nexion with asphalting with bituminous
substance.

SLIEMA

From the 7th December, 1964, to the
12th December, 1964, both dates in-
clusive, in Mrabat Street, between Ro-
dolphe Street, Sliema and Old College
Street, St Julian’s.

“E” Route Buses (Msierah) proceed-
ing from Valletta to Msierah, will be
deviated through Sliema Road, Gzira,
towards Birkirkara Road and Naxxar
Road, St Julian’s.

The St Julian’s /Birkirkara. Bus Ter-
minus in Mrabat Street, Sliema, will,
for the period abovementioned be tem-
porarily moved to Old College Street,
corner with St Julian’s Hill, St Julian’s,

Ist Deéémber, 1964, o
V. de Gray, "

Commissioner of Police.
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[Nru. 170 |

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodié¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-vetturi tas-sewqan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-frig im-
semmija hawn taht ghal perijoda ta’
sitt gimghat b’effett mis-7 ta’ Dicem-
‘pru, 1964, minhabba tqgeghid ta’ katusi
tad-drenagg,

BIRZEBBUGA

Triq Birzebbuga m.nn kantuntera ma’
Triq Brolli sa kantuniera ma’ Triq San
Gorg. .

L-1 ta’ Di¢embru, 1964

[ Nru. 171}

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummuissarju tal-rulizija jgaar-
raf illi l-arrangamenti tat-tramiku li gej-
jin jibdew isenfiu minfAabba I-Fiera li
sejra ssir fWied Gherzuma limiti tar-
Rabat mit-8 a.m. il quddiem nhai il-
Hadd i1-20 ta’ Di¢embru, 1964.

Il-vetturi kollha, minbarra l-karrozzi
tal-linja, li jkunu sejrin lejn Wied Gher-
zuma {(II-Kunéizzjoni), mid-direzzjoni
tar-Rabat jghaddu mid-direzzjoni tas-
Saqqajja, 1riq il-Muzew, Museum Es-
planade, Gheriexem/Trejqa ta’ I-Imtar-
fa jew mill-Imtarfa lejn Gheriexem/
Trejqa ta’ I-Imtarfa u minn hemm, fiz-
zawg kazi minn Triq Il-Bi¢cerija, il-
Pont tal-Fiddien, Triq Bieb-Ir-Rua,
Triq il-Bahrija u Triq Il-Kunc¢izzjoni
jew minn Triq [I-Bi¢cerija, il-Pout tal-
Fiddien, Triq I-Imtahleb, Trig Ta’
Landrijiet (jew Trig Wied Rini) Triq
il-Bahrija u mill-moghdija temporanja
tal-karrozzi mill-art “Ta’ Borgu” ghat-
Triq il-Kuncizzjoni jew kif dirett mill-
-Pulizija.

Il-vetturi kollha, minbarra l-karrozzi
tal-linja, illi jkunu gejjin minn Wied
‘Gherzuma (II-Kun¢izzjoni) ighaddu
minn Trig IIFKunéizzjoni u minn
hemm jghaddu jew mit-Triq tas-Salib,
Triq Bingemma, jew Trig Bieb-Ir-Rua,
il-Pont tal-Fiddien, Trig Il-Biccerija,
Trig Ta’ Slampa, Triq -Imtarfa lejn il-
Mosta inkella mit-Triq Tas-Salib, Trig
II-Biééerija, Triq ta’ Slampa u Triq 1-Im-
tarfa lejn il-Mosta jew kif dirett mill-
Pulizija.

[No. 170 |

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner ci Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be
suspended for a period of six weeks
with effect from the 7th December,
1964, in ccnnexion with the laying of
drains:— o

BIRZEBBUGA

Birzebbugia Street from corner with
Brolli Road to corner with St. George’s
Street,

Ist December, 1964.
[No. 171j

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police notifies that the fol-
lowing traffc arrangaments will operate
in connexion with tne torthcoming Fair
at Wied Gherzuma limits of Rabat trom
8.00 a.m. oawards on Sunday the 20th
December, 1964,

All vehicles, except buses, proceed-
ing to Wied Gherzuma (Il-Kuncizzjoni),
from the direction of Rabat will ap-
proach from the direction of Saqajja,
Museum Road, Museum Esplanade,
Gheriexem/Mtarfa Road Junction or
from Mtarfa to Gheriexem/Mtarfa
Road Junction and thence, in both
cases through Il-BiZ¢erija Road, Fid-
dien Bridge. Bieb-Ir-Rua Road, Balirija
Road and II-Kun¢izzjoni Road or
through Il-Bi¢¢erija Road, Fiddien
Bridge, Mtehleb Road, Triq Ta’ Land-
rijiet (or Wied Rini Road) Bahrija Road
pnd temporary car track through Ta’
Borgiu” land to KunZizzjoni Road or as
directed by the Police.

All vehic_es, except buses, travelling
from Wied Gherzuma (II-Kuné¢izzjoni)
will proceed through II-Kunéizzjoni
Road and thence either through Tas-
Salib Road, and Bingemma Road or
through Bieb-Ir-Rua Road, Fiddien
Bridge, Il-Bi¢cerija Road, Ta’ Slampa
Road, Mtarfa Road, towards Mosta or
through Tas-Salib Road, Biécéerija
Road, Ta’ Slampa Road, and Mtarfa
Road towards Mosta or as directed by
the Police.
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Vetturi illi jkunu sejrin lejn Wied
,Gherzuma (II-Kur¢izzjoni) mid-direz-
.zjoni ta’ Fimgarr / Triq Bingemma jghad-
~du lejn Wied Gherzuma mit-Trig Bin-
. gemma, le)n Tria IFKun¢izzjoni kif
.dirett mill- Puhzua

Ir—rotot imsemmija hawn fugq ikunu
one‘-way bhal ma nuwa specifikat hawn

fuq minbarra fejn ikun dirett mod jehor
mill-Pulizija.

Il-karozzi taldimja, fil-kazi kollha,
]gﬁaddu lejn W1ed Gherzuma mill-Mu-
seum Esplanade, Tria Gheriexem, Trig
a’ Slampa, Tric II-Biccerija, il-Pont
tal-Fiddien, Triq Bieb-Ir-Rua, u Triq II-
Kunéizzjoni u vi¢i versa.

IlI-Pulizija tista’ tordna t-tnehhija tal-
vetturi mill-Area ta’ Wied Gherzuma,
jew ma thallix vetturi jidhlu fl-area
jekk jidrilha li ma jkunx hemm spazju
aktar fl-area ghall-ipparkjar.

- Ipparkjar fit-trig li tiehu lejn Wied
Gherzuma jkun ioprojbit biss jekk il-
Pulizija jidrilha li t-trig ma tkunx wies-
gha bizzejjed ghal dan l-ipparkjar min-
ghajr ma jfixkel it-traffiku.

L1t Di¢embru, 1964.

{3 ]

UFFICCIU GENERALI TAL-POSTA

Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi I-Ufficéju Generali tal-Posta,
Il-Belt Valletta, u 1-Ufficé'u Generali
tal-Posta, 1r-Rabat Ghawdex, jinzammu
mlftuhln mit-8 a.m. sa nofs in-nhar ta’
naar it-[lieta, it-8 ta’ Dicembru, 1964 —
ilfesta ta’ LImmakulata Kunéizzjoni.
Il-Fergha tal-Posta fl-Air Terminal ta’
Hal Luqa tinzamm miftuha mis-7.30
a.m. sas-7.30 p.m.

F'dik il-gurnata ma jsir ebda gbir
mill kaxxi ta’ littri tat-torog jew kon-
senji, imma ittri impustati sa nofs in-
nhar fil-kaxxi ta’ littri tat- -toroq ta’ I-
Ufficéju- Generali tal-Posta jigu mib-
ghuta- fid-destinazzjoni taghhom fil-va-
:hgg1 1i jaghalqu dakinhar. :

Ll ta’ Dicemb-u, 1964. - y
I M. XUEREB,

Po.stmaster ‘Generals.

Vehicles proceeding to Wied Gher-
zuma ([I-Kun¢izzjoni) from the direc-
tion of Mgarr/Bingemma Road will
proceed to Wied Gherzuma via Bin-
gemma Road towards II-Kunéizzjoni
Road as directed by the Police.

The above-mentioned routes will be
one-way as specified above except
where otherwise directed by the Police.

Buses will, in all cases, proceed to
Wied Gherzuma via. Museum Esplande,
Gheriexem Road, Ta’ Slampa Road,
Il-Bicc¢erija Road, Fiddien Bridge, Bieb-
ir-Rua Road, and II- -Kunc¢izzjoni Road
and vice versa.

The Police may order vehicles to
drive away from Wied Gherzuma Area,
or prohibit vehicles from approachmg
the area althogether if they consider
that no further parking space is avail-
able in that area.

Parking on the road leading to Wied
Gherzuma will be prohibited only
where the Police deem the road to be
sufficiently wide to allow such parking
without hindering the free flow of
traffic.

1st December, 1964.

({97

GENERAL POST OFFICE

It is notified for general information
that the General Post Office, Valletta,
and the Branch Post Office, Victoria,
Gozo, will be kept open from 8 a.m. to
12 noon on Tuesday, 8th December,
1964—the feast of the Immaculate Con-
cention. The Branch Post Office at Lu-
ga Air Terminal will be kept open
from 7.30 a.m. to 7.30 p.m.

No collections from street ldtter-
boxes and no deliveries will be effected
on that day, but letters posted. up to
noon in the letter-boxes of the General
Post Office will be forwarded to desti-
nation in the mails scheduled to close
on that day.

_ 1st December, 1964.
1. M. XUEREB,

Postmaster Geneml
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AVVIZ
Jintlagghu  applikazzjoniiiet  ghad-
dhul fkors ghal bniet fil-Housecraft,

Weiting u Cookery adattat specjalment
ghal dawk 1i iixtiequ iitharréu bhala
Hotel Staff. Dan ilkors i idum sena
jibda fil-Housecraft School fl-4 ta’ Jan-
nar, 1965.

2. T-kandidati ¢had-dhul ghandhom
ikonu 'l fug minn 16-il sena i7da taht
id-19-i1 sena f1-4 ta’ Tannar, 1965, u d-
dhul huwa permezz ta’ intervista selet-
tiva, Madankollu Ikandidati ikunu
mehtiega 1i jogoghdu ghal test bil-mik-
tub fi-Ingliz u l-Aritmetika.

3. Il-kandidati huma mistenniia H
jkunu fafu jaoraw u jiktbu blIngliz u
jkunu jafu sewwa r-regoli elementari
ta’ -Aritmetika.

4, Kull kandidata ghad-dhivl ghand-

ha turi ma’ l-anvlikazzioni taghha:
(i Certifikat tat-Twelid;
(i) Certifikat 2’ kondotta tajba

minghand il-Kaopillan taghha; u

(iii) I¢-Certifikat ta’ meta halliet
liskola, 1i ta’ l-angas ghandu jkun
tal-Hames Klassi ta’ -Iskola Elemen-
tari.

5. Ildormoli ta’ I-applikazzioni mim-
lija kif ghandu jkun, {limkien mad-
certifikati necessarji ghandhom jittieh-
du_ fil-Housecraft School, il-Furjana, sa
nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Dicembru, 1964,
bejn it-8.30 u nofs in-nhar. Ma jitqisux
l-applikazzjonijiet 1i jaslu tard.

6. Iiformoli ta’ l-applikazzjoni jist-
ghu jigu akkwistati minghand is-Sinjo-
ra Principali ta’ I-Iskola tal-Housecraft,
il- Fur]ana

7. Tithallas allowance fil-gimgha ta’
attendenza ghal dawk 1li jkunu jithar-
rgu birrati i gejjin:

16-il sena 15/-
17-il sena 20/-
18-l sena 25/-

. 8. Ghal kull gurnata ta’  assenza
“jsir tnaqqis ta’ wiehied minn kull hamsa
tar-rati ta’ hawn fug b’possibilta ta’ sos-
pensjoni fil-kaz ta’ assenza mhux  gus-
tifikata minn naha ta’ dawk li jkunu
ged jitharrgu li ghandhom jimxu mar-
regolamenti u dixxiplina ta¢:Centru
tat-Tahrig Industrijali.
1 ta’ Dicembru, 1964,

- NOTICE
Appucau(‘ns aré invited for- admxs-
sicn into a course for girls in House-

‘craft, Waiting -and ‘Cookery espemaliy

suifable fof ‘r’qose vwho wish to train as
Hotel Staff. This ccurse which will last
one year will start at the Housecraft
School on the 4th }anuary, 11965,

2. Candidates for admlsswn must
be over 16 years but under 19 years of
age on the 4th Tanmary, 1965, and ad:
miqgion is through a selective inter-
view. However candidates may be re-
avired to sit for a written ‘ces’c in Eng-
Hsh and Arithmetic. ~

3. Capndidates are exvected to 'j b‘e
canable of reading and writing English
and should be conversant Wlth the ele—
mentarv rules of Aritmetic.’

4. Each candicate for admlssioﬁ
should present with her application.
(i) Birth Certificate;
(i} A certificate of good conduct
from her Parish Priest; and .
(iili) Her school leavmc certifi-
cate, which should at least be of the
Fifth Class of the Elementary School.

5. Application forms duly filled in,
and accompanied by the necessary. cer-
tificates should be handed in at the
Housecraft School, Floriana, up to
Monday, 21st December, 1964, between
the hours of 8.30 a.m. and 12 noon.
Late applications will not be cons1der—
ed.

6. Forms of apphcatlon may be ob
tained from Headmistress Housecraft
School, Floriana. .

7. An attendance vveekly allowance
will be paid to the trainees at the fol-
lowing rates: g

16 years 15/— T
17 yeers 20/~ ;i o2
18 years 25/-+ ivuo i
8. A deduction eqmvaleﬁt to one-
fi‘th of the above rates will be‘miade for
each day of absence with- a‘}p@smbﬂity
of suspension from course in’ case ‘of
unjustifiable absences .on’ the: part of
trainees who must abide by the regula-
tions and discipline of thé Industrial
Training - Centre.

S ‘December, 1964.
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DIFARTIMENT TAL-KUMMERC

Avviz lill-Istampa Nru. 14,
Ittqassim ta’ Kotba tar-Razzjon ghall-1965 se jsir kif imfisser hawn taht.
2. Biex ix-xoghol jigi mhaffef, il-pubbliku huwa mitlub li japplika ghall-Kotba

l-godda tar-Razzjon wara li jkunu hadu r-razzjon ghall-ahhar perijodu ta’ 1-1964 li
jibda fis-16 ta’ Dicembru.

3. I-hinijiet li fihom il-kapijiet tal-familja jistghu jiehdu -Kotba tar-Razzjon
taghhom huma kif gej: —
~ Mit-Tnejn sas-Sibt mit-8 a.m. san-12.30 p.m. u mis-2 p.m. sas-7 p.m.
L-Imgarr, Malta mit-8 a.m. san-12.30 p.m. u mis-2 p.m. sal-5 p.m.

4, II-Kotba tar-Razzjon ta’ 1-1964 iridu jinghataw lura meta jinhareg il-ktieb
il-gdid.

5. Il-kapijiet tal-familja i ma jihdux il-Ktieb gdid tar-Razzjon fil-granet im-
semmija fl-iskeda ta" hawnhekk, 1i saret ghali-konvenjenza ta’ dawk li jogoghdu
barra mill-Belt Valletta, jew li ma jistghux jattendu matul il-hinijiet normali, jistghu,
wara li jaghalqu d-dati allokati ghal kull area, jieddu 1-Ktieb tar-Razzjon taghhom
mill-Uffic¢ji tar-Razzjon 1i gejjin: —

L-Ufficéju tar-Razzjon tad-Dipartiment tal-Kummerc 144, Trig id-Dejqa,
II-Belt Valletta, jekk huma registrati {'infiawi ofira; u

136, Trig Santa Ursola, IR-RABAT, GHAWDEX, jekk huma registrati
f'Ghawdex.

6. Il-Ktieb tar-Razzjon jista’ wkoll jinbide] bil-posta billi l-ktieb ta’ i-1964
jintbaghat lid-Direttur tal-Kummer¢, 2, Triq il-Kavalier, Il-Belt Valletta, u l-enve-
lope ghandu jkun markat “Ktieb tar-Razzjon’.

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

]J. SCHRANZ,
Dirertur tal-Kummerc.

Programm ghat-Tqassim ta’ Kotba tar-Razzjon ghall-1965

MALTA
Post minn fejn
Data Distrett jinghataw il-Kotba
tar-Razzinn
Di¢embru 15, 16, 17 u 18 dl-Belt Valletta Uffi¢éju tar-Razzjon
144, Triq id-Dejqa
o 17 u 18 Ml-Furjana Ghassa tal-Pulizija
’ 15ul6 Hal Tarxien ”
’ 15 . Hal Safi '
” 15, 16 u 17 Birkirkara ”
, . 15 L-Imgabba ”
» 15 Attard »
” 15u 16 Lija/Balzan ”
" 16 I-Gudja ”
R ) 16 Msierah s
iy 16w l7 San Giljan »

; " 16 ul7 San Pawl il-Bahar ’
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Data

Di¢embru 16, 17 u 18

16

17, 18 u 19
17 u 18

18

18, 19 u 21
18,19 u 21
18 u 19

18

19 u 21

19 u 21

19

21

21

21

21

22, 23,26 u 28
22,23 u 26
22, 23,26 u 28
22,23 u 26
22 u 23
22,23 u 26
22 u 23

23 u 26

23, 26 u 28
26 u 28

26 u 28

28

29

29

Di¢embru 15 y 16

21

18
19 u 21
28, 29 u 30

MALTA

Distrett
Distrett

L-Imsida/Pieta
Hal Kirkop
Rahal Gdid
Iz-Zejtun
Marsaxlokk
Il-Marsa
II-Mosta

Hal Luga
Wied il-Ghajn
11-Gzira
Haz-Zabbar
Hal Ghaxaq
I-Birgu
Had-Dingli
II-Qrendi
L-Isla
II-Hamrun
Hal Qormi
Tas-Sliema
Birzebbuga
1z-Zurrieq
Bormla
II-Mellieha
Is-Siggiewi
Ir-Rabat/Mdina
In-Naxxar
Haz-Zebbug
Il-Kalkara
L-Imgarr

Hal Gharghur

GHAWDEX

Ix-Xaghra
II-Ghasri
Kercem
II-Gharb
II-Munxar
In-Nadur
Sannat
Ghajnsielem
I7-Zebbug
11-Qala

San Lawrenz
[x-Xewkija
Ir-Rabat,

Post minn fejn
jinghataw il-Kotba

tar-Razzjon

Ghassa tal-Pulizija

Ufficéju ta’r’-Razzjon,
136, Trig Santa Ursola,
Ir-Rabat, Ghawdex.
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DEPARTMENT OF TRADE

Press Notice No. 14.

v The'distribution of Ration Books for 1965 will be made as indicated here-
under.: .. :

2. In order to facilitate matters, the public is asked to apply for the new
Ration Books after the ration for the last period of 1964, commencing on the 15th
December, has been withdrawn.

3. The hours during which heads of families may withdraw their Ration
Books are as follows: —

Mondays to Saturdays from 8 a.m. to 12.30 p.m. and from 2 p.m. to 7 p.m.
Mgarr, Malta from 8 a.m. to 12.30 p.m. and from 2 p.m. tc 5 p.m.

4, The 1964 Ration Bocks will have to be surrendered against the issue of the
new book.

5. .Heads of famrilies who do not withdraw the new Ration Book on the days
mentioned in the sutjoined schedule, which has been drawn up to meet the con-
venience of those living outside Valleita, or who may not attend during normal
hours, may, after the close of the dates allotted for each area, collect their Ration
Book from the following Rationing Offices: —

" The Raticning OCffice of the Deyartmﬁm of Tmae at 144, Strait Street, Val-
letta, if ‘rhev are registered in other areas; and

136, St Ursola Street, VICTORIA, if they are 1eg1<tewd in GOL:O
6. A Ration Book may also be exchanged through the post by returning the
1964 book to the Director of Trade, 2, Cavalier Street, Valletta, the covering
envelope being marked “Ration Book”.

1st December, 1964,

J. ScHrANZ,
Director of Trade.

Programme for the Distribution of Ration Books for 1965

MALTA
Place from where the
Date Area Ration Books
- will be issued
December 15, 16, 17 and 18 Valletta Rationing Office
144, Strait Street
, 17 and 18 Floriana Police Station
, 15 and 16 ; Tarxien ”
pw 15 Safi ”
s 15,16 and 17 R Birkirkara ’
= : o Mgabba ”
Attard ”
Lija/Balzan "
Gudja »
R Msierah "
" 16 and 17 St. Julian's "

" 16 and 17 St. Paul’s Bay
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MALTA
Place from where the
Date Area the Ration Books
will be issued
December 16, 17 and 18 Msida/Pieta Police Statioti-
” 16 Kirkop .
’ 17, 18 and 19 Paola "
” 17 and 18 Zejtun "
" 18 Marsaxlokk
1 18, 19 and 21 Marsa »
" 18, 19 and 21 Mosta »
” 18 and 19 Luqa ”
. 18 : Marsaskala "
" 19 and 21 Gzira .
» 19 and 21 Zabbar ”
”» 19 ‘ Ghaxaq ”
” 21 Vittoriosa "
” 21 Dingli "
” 21 e Qrendi ”
v 21 o Senglea "
o 22, 23, 26 and 28 Hamrun ”
" 22, 23 and 26 Qormi ’
” 22, 23, 26 and 28" Sliema ”
o 22, 23 and 26 ; Birzebbuga "
” 22 and 23 Zurrieq »
" 22, 23 and 26 ; Cospicua v
v 22 and 23 Mellieha "
" 23 and 26 T Siggiewi "
” 23, 26 and 28 Rapzt Imdina '
’ 26 and 28 Naxxar v
” 26 and 28 Zebbug ”
” 28 . Kalkara ’
” 29 Mgarr ”
” 29 . Gharghur .
G0OZO
December 15 and 16 Xaghra Police Station
» 21 R Ghasri ’
" 16 ‘ Keréem ”
" 23 Gharb »
” 22 Munxar v
" 17 and 18 Nadur ”»
” 22 , Sannat Y
" 26 Ghajnsielem ',,
., 23 Zebbug e
”” 26 . Qala O 9
” 18 - St. Lawrence P
” 19 and 21 Xewkija o
v 28, 29 and 30 . Victoria Rationing Office

136, St. Ursola Street,
Vigtoria, Gozo.
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
period 1st April, 1964 to 30th June, 1964

SaEy

Revenue for
Heads of Hevenue Actual Revenuej same period of Increase Pecrease
preceding year
e e e e e e «,._wmg e P P . [
Customs & Hxcise 1,614,272 1,894,405 119,867 -
Harbour and Quarantine Dues 2,685 2,663 - 18
Licences, 'Taxes, ete ... 106,647 103,524 3,123 —
lncomel'!‘ax 360.702 191.584 169,118 -
“uecession and Douvatior duties 72,668 82,574 — 9.906
Yees of Court ... 4,116 3,118 998 —
Pees of Office and Reimbursements 66,097 76,971 — 10.874
Posts ... 71,298 59,908 11,300 —
P'elephones 54,488 51,775 2,713 —
Water 22,584 24,445 — 1.881

Heants 37,117 29,962 7,165 —
Interest 3,781 16,734 — 10,858
\’VldOWLS and  Orphaus  Pension )

Scheme 10,496 10,705 - 209
Lotteries ... — b4 — 54
Note Secm-ity Fund 841 — 641 —
.\’liscell#mous Receipts 16,916 19,218 —_— 2,308
l.and Sales 92 856 — 764
Civil Aviation ... 44,648 39,826 4818 —
Civil Defence — —_ — —
[ Blectricity — 188,201 — 188,201

Total t'rdinary Revenue *3,391,5';5“—“ 2,296,492 T 319,743 225,163

5. Colonial Development and Welfare !

' Schemes —_ j — — -
Coloniéﬂ Grants and Loans Schemes - - - -
Loan Schemes .., — — — —
Emigration Services ... — — —_

'Totul Capital Revenue — - - — T -
“"Total Reverue ... 2,381,072 2,296,492 319,748 225,163
Net Inerease - o 94,580 - -
i The Treasurr, :
-29th July, 1964 Lo
- R. SOLER,

Accountant-General.
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
period Ist April, 1964 to 30th June, 1964
Actual Erq')endwur‘cj for
Votes -f Kxpenditure - o same period ot Increase Decrease
p Expenditure preceding vear f :
\

ORDINARY KXPENDITURE £ £ ; £ £
Governor.. 6,776 6.738 § 38 —
Legislature .. 10,990 14,157 i — 167
OMfice of the Prime Minister 14,642 14418 | 224 —
Economie Planmng and Finance 5,668 5,680 | — 122
Comiuissioner for Gozo 15.35 1,403 132 —
Commissioner for Malta in Ausuaha 4,393 4,982 — 584
Commisxioner for Malta in London.. 3,742 3,345 397 B
Civil Avintian ... . 58,636 62,699 — 4,008
Civil Defence 12.259 12,896 - B6&7
Information 20.848 21,943 — 1,095
Statistics .. 25.624 9,848 i 15,778 —
I lice 188,214 166,538 1,676 -
Treasury . 22,723 21.296 1428 | —
Miscellaneous Services 88,658 h6.877 ‘ 18,299
Penzions .. 211.697 201,719 9,878 —
Public Debt & Propel ty (‘ha,raee . 140,763 164,012 i 23,259
Aundit 8,749 8429 320 —
[zland Revenue 24.207 22.867 310 -
Trade and Indust*y 18,130 20.629 2,499
Subsidies.. 108715 78,206 30,610
Customs and Fort 108 686 81.218 27,473 —
Bducation e 463,061 444,618 18,948 —
Public Libraries... 3.087 3.248 — 181
Museum .. 5.584 5.622 — 38
Posts & 'l‘elephonee 106.726 106.488 238 —
Agriculture 57711 55,760 1,951 -
Water Works ... 105.285 206.809 (a) — 101,624
nghhng Streets & Roads ... 23,205 19,288 3,977 —

egal Departmeutb 12,623 18,178 — 565

hl ICIa,x 23.023 22 548 475 —
6.848 6.163 280 —

Prlsona 6,596 6.746 — 149
Public Works ... 52.451 58,278 - e 827
Public Works Amnn  Recurrent 150.501 166,048 - 4,045
Ewmigration, Labour & Social Welfare 402,890 891.283 11,407 —
Medical and Health 427,480 424,039 3,891 —

Total Ordinary Expendlture 2,862,696 2,891,312 128,668 158.474

CAPITAL EXPENDITURE
Water 21,094 43,328 — 22.229
Telephones 4578 21,179 — 16,601
Roads 60,600 92.686 — 32,096
Port Developmenf 5,849 7,266 — 1,417
Flectricity 1.808 10,928 — 9120
Industrial Developwen 308.418 97,867 208,646 -
Tourism ... . 48.766 11,263 47,603 —

: Agmcultule 2,679 14,987 - 12,408
Fisheries . . — 446 446
Fducation ( Technical® .. 38,862 66.383 e 26,521
Bdueation (Primary & Grnmmar) 29,340 44874 — 15,634
Antiquities . 4,939 8.201 — 1,362
Health 11.678 15.487 — 3.809
Housing 8.863 38.392 — 29,529
Rewers ... 20,249 28,418 — 8,167
Publie Bmldmgs & ﬁundlv Other

Works and Services 120,742 86,086 34,706 —

Toetal Capital Expenditure... 686,360 584,824 280.756 179.219

Total Expenditure .. 3,649,066 8,476,136 410,613 337,693

Net Increase 72,920

{a) Includes expenditure of Electricity Branch.

'Mhe Treasury, R. SOLER,
29th July, 1984, Accountant-General,
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UFFICCIU TAT-TEZOR

Jistighu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, it-2 t2’ Dicembru, 1964, ghal:—
Avviz Nru. 217. Provvista ta’ deter-

gent,

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, is-7 ta’ Diembru, 1964, ghal:—
Avviz Nru, 228. 2rovizjonijiet (Mal-

ta) mis-16 ta’ Marzu, 1965, sal-15 ta’

Marzu, 1966.

- Avviz Nru. 235. Provvista ta’ laham

tal-friza tac¢-canga ‘Malta) mis-16 ta’

Marzu, 1965 sal-15 ta’ Marzu, 1966.
Avviz Nru. 236. Provvista ta’ zejt

tal-makni mill-1 ta’ Jannar, 1965 sal-31

ta’ Dicembru,. 1965,

Avviz Nru. 237. Qtugh ta’ trinek
ghad-drenagg fl-iskola Teknika, in-
Naxxar. ‘

Avviz Nru. 238, Qtugh ta  trinek
ghad-drenagg fi Trig il-Wied, l-Imsida.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum.
-t tal-ERBGHA, id-9 to’ Dicembru, 1964, ghal:—
~ Avviz Nru, 222, Provvista ta’ arma-
rjijiet ta’ l-azzar ghal-hwejjeg.

. Avviz Nru. 240. Bini ta’ Blokk fin-
Nofs in-Nhar tan-Neighbourhood Cen-
tre, il-Komunita Hsfilda, Msierah.

- Avviz Nru. 244, Qtugh ta’ trinek
ghad-drenagg f-areq tal-Fgura.

:Jistghu jinbaghtu  offerti magmqqm sal-10 a.m.
tat-TINEJN, 1-14 to’ Ditembra, 1964, ghali—
Avviz Nru. 246. Provvista ta’ gebel

tal-franka ghad-Distrett tal-Punent mis-

16 ta’ Marzu 1965 sal-15 ta’ Marzu,

11966,

- Avviz Nru. 247. Thafﬁr ta’ trinek

fin-Nadur, Ghawdex.

“Avviz Nru. 249. Bini ta’ Putirjal.

- Avviz Nru. 250. Provvista ta’ bajd
mill-l1 ta’ Jannar sal-15 ta’ Marzuy,
1965.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, is-16 t2° Dicembru, 1964, ghal:—
“Avviz Nru. 223. Provvista ta’ deter-

f'gent ghall-hasil tal-fiixken tal-halib,
~Avviz Nru. 224. Provvista ta’ Zewg
tankulet isolati ghall-milkshakes.

“Avviz Nru. 230. Provvista ta’ drogi
u kemlkah\

THE TREASURY
Sealed temders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY , December 2, 1964, for:—
Advt. No. 217. Supply of detergent.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, December 7, 1964, for:—
Advt. No. 229. Supply of provisions

(Malta) from March 16, 1965 to March

15, 1966.

Advt. No. 235, Supply of frozen ox-
beef (Malta) from March 16, 1965 to
March 15, 1966.

Advt. No. 236. Supply of mineral
lubricating oil from January 1, 1965 to
December 31, 1965.

Advt. No. 237. Cutting of trenches
for sewers at the Technical School,
Naxxar.

Advt. No. 238. Cutting of trenches
for sewers at Valley Road, Msida.

Sealed tenders will he received wp to 10 a.m. on
WEDNESDAY, December 9, 1964, fori—

Advt. No. 222. Supply of steel
clothes lockers, : .

Advt. No. 240. Construction of a
South Block at the Neghbourhood
Centre, Msierah New Community,

Advt. No. 244. Cutting.of trenches
for sewers at Fgura area.

Sealed tenders will be received up,té 10 am, on
MONDAY, December 14, 1964, for:—

Advt, No, 246. Supply of franka

‘stone to the West District from March

16, 1965 to March 15, 1966.

Advt. No. 247. Cutting of trenches
at Nadur, Gozo,

Advt. No. 249. Erection of Kings-
gate.

Advt. No. 250. Supply of eggs from
January 1 to March 15, 1965.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, December 16, 1964, for:—

Advt. No. 223. Supply of mllk bot-
tle washing detergent.

Advt. No. 224. Supply of two 1nsu—
lated tanks for milkshakes.

Advt. No. 230. Supply of drugs and
chemicals.
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m,
tat-TNEJIN, il-21 ta’ Dicembru, 1964, ghal:—

* Avviz Nru. 251. Legatura ta’ kotba

mill-1 ta’ April, 1965 sal-31 ta’ Marzu,

1966.

* Avviz Nru. 252, Thbattil ta’ fosos

mis-16 ta’ Marzu, 1965 sal-15 ta’ Mar-

zu, 1966.

* Avviz Nru. 253. Provvista ta’ gir

mis-16 ta’ Marzu, 1965 sal-15 ta’ Mar-

zu, 1966.

* Avviz Nru, 254, Trasport ta’ ogget-

ti minn Malta ghal Ghawdex u vice-

versa mis-16 ta’ Marzu, 1965 sal-15 ta’

Marzu, 1966.

* Ayviz Nru. 255. Provvists ta’ halib

tal-bott mis-16 ta’ Marzu, 1965 sal-15

ta’ Marzu, 1966.

* Avviz Nru. 256. Thaffir ta’ trinek

fix-Xaghra, Ghawdex,

* Avviz Nru. 257. Bini tal-Blokk tal-

Lvant, Neighbourhood Cenire, il-Ko-

munita l-gdida ta’ -Imsierah,

* Avviz Nru., 258 Bini ta’ fabbrika

ta’ 25,000 pied kwadru u Blokk ta’ Uf-

ficini fl-Imriekel.

Ji‘s\téhﬁ iinbaghtu oFerti maghlugin <al18 am.
tal-ERBGHA, it-23 @ Ditembra, 1964, ghali—
Avviz Nru, 231. Provvista ta’ injez-

zZjonijiet.

“=Awyviz Nru, 232, Provvista ta’ fliex-

ken ftal-halib tal-pinta.

Avviz Nru. 233. Provvista ta’ switch-
boards u power units.

Avviz Nru. 234, Provvista ta' tubi
ta'.lazzar tubulars u fittings.

Avviz Nru. 241, Provvista ta’ gafas
tal-bini ta’ lazzar komplit b'sacaf ta’ 1-
aluminju ghall-fabbrika ta’ 12,000 pied
kwadru fl-Imriehel, (Jithallas dritt ta’
5/- ¢hal kull sett komplit tad-doku-
menti ta’ l-offerta).

Avviz Nru. 242. Provvista ta’ gafas
tal-bini ta’ lazzar kompht bsaqaf ta’
“aluminju ghall-fabbrika ta’ 12,000 plei
kwadru fi-Imsierak. (Jithallas dritt ta’
5/- ghal kull sstt komnht tad-doku-
mentl ta’ l-offerta).

Avviz Nru. 243.
tal-fuhhar.

* Avviz Nru, 259. Alterazzjonijiet
strutturali u zieda fis-sala Nru. 2, Sez-
zjoni rgiel fl-Isptar tal-mard tal-Mohh.

Provvista ta’ gsari

Sealed tenders will be received up “to 10 a.m, on
MONDAY, December 21, 1964, for:— |

* Advt, No. 251. Bookbinding from
April 1, 1965 ta Mzrch 31, 1966,

* Advt. No. 252. Emptying of cesspits
from March 16, 1965 to March 15,
1966.

* Advt. No. 253. Supply of lime from
pMlarch 16, 1965 to March 15, 1966. -

* Advt. No. 254. Transport of arti-
cles from Malta to Gozo and vice ver-
sa ,6om March 16, 1965 to March 15,
196

* Advt. No. 255. Supply of tinned
mailk from March 16, 1965 to March
15, 1966.

* Advt. No. 256, Excavating of tren-
ches at Xaghra Gozo.

* Advt. No. 257. Construction of the
Fast Block, Meignbourhood Centre,
Msierah New. Commuity.

* Advt, No. 258. Construction of a
25,000 square foot factory and Office
Block at Mriehel.

Sealed tenders will be received up to 18 am. on
WEDNESDAY, December 23, 1964, for:—

Advt. No. 231, Supply of injections.

Advt, No. 232. Supply of one pint
glass milk bottles,

Advt, No. 233, Supply of switch-
boards and power units,

Advt. No. 234, Supply of steel
tubes, tubulars and fittings.

Advt. No. 241. Supply of steel

framed building complete with alumi-
gium roof covering for one 12,000
square foot factory at Mriehel. (A fee
of 5/- will be charged for each com-
plete set of the ten:{er documents).

Advt. No. 242. Supply - of steel
framed building complete with alumi-
nium roof covering for one 12,000
square foot factory at Msierah (A fee
of 5/- will be charged for each cqm:
plete set of the tender documents).

Advt. No, 243. Supply of earthen—
ware flower pots. E
* Advt. No. 259. Struc‘cural altera-
tions and additions to Ward 2, Male
Division at the Hoespita] for Mental
Diseases., -
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hstghu ]mbaghtu offertx maghluqm ‘sal-10 a.m,
‘tal-ERBGHA, it-30 ta’ Dicembru, 1964, ghal:—
Avviz Nru. 180. Provvista ta’ mpjant

ghat-thin ‘taz-zibel. -(Jithallas -dritt ta’

2s.6d. ghal kull kcpja tad-dokumenti
ta’ l-offerta).

‘Avviz Nru. 239, Provv1sta ta’ cables
tat-telefon.

Avviz Nru. 245. Provvista ta’ armar-
jijiet ta’ l-azzar.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
tal-ERBGHA, it-13 ta’ Jannar, 1965, ghal:—
Avwviz Nru. 248. Provvista ta’ tank
staZZ]onar]u ghall-magazzinagg tal-ha-
lib; -
* Avviz Nru 260. Provvista u stalaz-
zjoni ta’ zewg lifts ghall-passiggieri fil-
Kullegg ta 1-Arti, Xjenza u Teknologi-
ja.

* Avwvizi li geghdin jidhru l-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta Ii, flimkien mal-kon-
dlZZ]Onl]let u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢¢ju tat.
Tezor, [I-Palazz, Il-Belt Valletta, f'kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Dicembru, 1964.
IR - R. SOLER.

Accountant-Generali
w Direttur tal-Kuntratti

¥

UFFICCIU TA’ L-ART

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin fkull gus
nata u jigu miftuha kull nhar ta’ Hamig
;10 _a.m., ghall-kiri tal-postijlet N Jidhry

" hawn tam

Posti Nr1 4 6 u9 sa l6, is- Suq ta’
Bormla :

Post1Nr13 6, 7,8, 10, 11, 13, 15, u
16/17 u mhazen er 1u 2 Suq tal-
Hamrun ‘

Imwe]]edftal hAut Nri. 1 sa 5 Is-Suq
tal-ﬁut il-Birgu. L

Posti G u H, ‘Xatt
II-Belt Valletta.

Hanut 16, Blokk TV, Bormla.
Hanut 7, Blokk V, Bormla.

11-Barri era,

Sealed tenders- will be received up to 10 am. ok
WEDNESDAY, December 30, 1964, for:—

Advt. No. 180. Supply of a refuse
pulverising plant. (A fee of 2s. 6d. will
be charged for each copy of the tender
documents).

Advt. No. 239. Supply of telephone
cables. .

Advt. No. 245. Supply of steel ca-'
binets. ‘

Sealed tenders will be received up to 10 am. on:
WEDNESDAY, Japuary 13, 1965, for:—

Advt. No, 248. Supply of one sta-
tionary milk storage tank. '

* Advt. No. 260. Supply and installa-!
tion of two passenger lifts at the Col-
lege of Arts, Science and Technology.

(*) Advertisements appearing for the first time.:

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

1st December, 1964.

R. SOLER,
A ccountant-General
and Director of Contracts. '

s e (( }}

LAND OFFICE

seated tendeors for the lease of the foiowing
tenements will be received on any day and
opened every Thursday at 18 a.m.

Stalls Nos. 4, 6 and 9 to 16, Cos-
picua Market,

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and
16/17 and Stores Nos 1 and 2, Hamrun
Market.

Fish tables Nos 1 to. 5, FlSh market
Vittoriosa.

Stalls G and H, Barrlera Wharf
Valletta.

Shop 16, Block IV, Cospicua..
Shop 7, Block V, Cospicua.
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Post Nru. 42. Triq il-Barrakki, il
Birgu (mhux biex jintuza ghall-abitaz-
zjoni).

Ortijiet' taz-Zebbug (zewg irqajja)
f’Polverista Gate, Bormla.

Ort taz-Zebbug fi Trig
Ghajnsielem, Ghawdex.

Ort taz-Zebbug “ta’ Brieghen” li-
miti tax-Xewkija, Ghawdex,

I-Imgarr,

Jistghiu jinbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, it-3 ta’ Ditembru, 1964, ghal:—

Avviz Nru, 152, Kirj ta’ post vojt
(hanut) 5, Felix Street, Il-Belt Valletta.

Avviz Nru. 153. Kiri ta’ post 71.
Trig Sant’Elena, Bormla (mhux biex
jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru, 154. Kiri ta’ kamra 16,
Is-Sur ta’ San Gwann, Bormla (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 155. Kirj
54, Triq is-Sugq, il-Furjana.

Avviz Nru, 156. Kirj ta’ kamra taht
l-art fi Triq is-Suq kantuniera ma’ Triq
San Publju, il-Furjana, a¢Cessibli minn
grada tal-hadid fuq il-moghdija.

ta’ mahzen

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-10 ta’ Dicembru, 1964, ghal:—

Avviz Nru, 157. Kiri ta’ post tan-
negozju 30/2, Ix-Xatt ta’ Laskri, II-
Belt Valletta,

Avviz Nru, 158, Kiri ta’ hanut 11,
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla.

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-tor
wola preskritta, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet i ghandhom x'jagsmu u
dokumenti ohra, jistghu jigu akkwistat)
jekk wiehed ]aDpllka ghalihom fl-Uffié
Gju ta” 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, II-
Belt ‘Valletta fkull gurnata tax—xogho:
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1-1 ta’ Dicembru, 1964.
E. M.1771 '

Kummissarju ta’ l-4r1.

Premises No. 42, Barracks Street
Vittoriosa (not to be used for habrta
tion),

Olive groves (two plots) at Polvens~
ta Gate, Cospicua. : S

Otive Grove at Mgarr Road, Gha)n
sielem  Gozo.

3

QOlive Grove

o
Xewkija, Gozo. e

‘Ta’ Brleghen

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m.
on THURSDAY, December 3, 1964, for:—

Advt. No. 152. Lease of bare pre-
mises (shop) 5, Felix Street; Valletta.

Advt, No, 153. Lease of vpremfi\ses
71, St Helen Street, Cospicua (not to
be used for habitation).

Advt. No. 154. Lease of room 16,
St ]ohn Bastion, Cospicua (not to be
used for habltatlon ;

Advt. No. 155. Lease ofv‘ store: 54
Market Street, Floriana, .

Advt. No, 156. Lease of . under-
ground room in Market Street corner
with St Publius Street, Floriana, acces-
sible through an iron grating on the
footpath.

Sealed tenders will be received up te 10 a.m.
on THURSDAY, December 106, 1964, for:—

Advt. No. 157. Lease of business
premises 30/2, Lasearis Wharf ValHet—
ta.

Advt. No, 158. Lease of shOp 11,
Block 1V, New Street, Cosplcua o

Tenders should be made only on ;th"c
srescribed form waich, together with
‘e relevant condizions and other do-
;uments, are obtainrable on application
.t the Land Office, 29, South Street,
x/aHetta on any working day betwec’n

3.30 a. m. and noon.

1st December, 1964
E. MIZZI

Commissioner of Land,
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‘DIPARTIMEN T TAXXOGHLIJIET
PUBBLICH

'Saﬁ-li a.m, tal-Gimgha il-11 ta’ Di-
¢embru, 1964, Pdan -Ufficcju jiréieva
~offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 138. Qtugh ta’ blat fis-
sit tal-Kullegg ta’ -Arti, Xjenza u Tek-
nologija.

- Avviz Nru. 139, Bini ta’ sezzjoni tal-
hajt ta’” madwar il-Kullegg ta’ 1-Arti,
Xjenza u Teknologija.

Avviz Nru. 140, Taghbija u trasport
ta’ Hamrija u/jew materjal sfuz minn
i'riqg Ghajn Tuffieha limiti ta’ San
Paw] il-Bahar,

Avviz Nru., 141 Provvista u tge-

ghid ta’ madum tal-muua)k fl-intrata,
swali tal-lagghat u drama fl-Iskola Se-
Xkondarja Teknika ghas-subien fin-Max-
Xar.
- Avviz Nru. 142, Provvista u tge-
ghid ta’ madum tal-muzajk fil-Blokk
Centrali fi-Iskola Sekondarja Teknika
ghas-Subien fin-MNazxar,

Sal-il a.m, tal- {mmwaq il-15 ta’ Jan.
var, 1965, Cdan Ufccju jirCievu

offerti m'ﬁg Rlugin ghali—

Avviz Nru. Sc. 47 /64. Provvista ta’
flourescent fittings fil-Kullegg ta’ 1-Ar-
ti, Xjenza u Teknologija.

Avviz Nru. Sc. 48/64. Provvista ta’
Jaboratory fittings fil-Kullegg ta’ I-Ar-
ti, Xjenza u Teknologija.

Avviz Nru, Sc. 49/64. Provvista ta’
lagging Sezzjonali ghall-uzu fl-Isptari-
iiet, Malta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
jehor jistghu jigu akkwistati mill-Uf-
fic¢ju tax-Xoghlijiet Pubblic¢i, 77, Trig
Britannja, II- Belt Valletta, { Kull gurna-
ta tax-xoghol matu] il-hinijiet ta’
l-ufficéju,

‘L-1 ta’ Dicembru, 1964.

S. MANGICN,
Direttur tax-Xoghlijiet Pubbliés

. B0ARD iA’ L- LETTRIKU TA’

‘  MALTA

“Mhux -aktar tard mill-1l am. ta’
nhay it-Tlieta, it-18 ta’ Dicembrn, 1964,
fPdan LUMéciu, jigu milqughin offerti
maghiluqin ghal —

Avviz Nru. 93/€4. Tahfir u mili
mill-gdid ta’ trinek tal-cable fl-Imsida.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
iith December, 1964, for:—

Advt. No. 138. Excavation of rock
at the site of the College of Arts,
Science and Technology.

Advt. No, 139. Construction of a
section of the boundary walls at the
College of Arts, Science and Techno-
logy.

Advt, No. 140. Loading and trans-
porting soil and/or loose materia] from
hain Tuffieha Road, 1/o St. Paul’s
Bay.

Advt, No, 141. Provision and laying
of mosaic tiles in the entrance, assem-
bly and drama halls at the Secondary
Technical School for boys at Naxxar.

Advt. No. 142. Provision and laying
of mosaic tiles in the Central Block
gt the Secondary Technica]l School for
boys at Naxxar,

_S caled tenders will be received at

3 Dfice up to 1l s.m. on Friday
St January, 1965, fori—
Advt, No, Sc. 47/64. Supply of

flourescent fittings for the College of
Arts, Science and Technology.

Advt, No. Sc. 48/64. Supply of Labo-
ratory fittings for the College of Arts,
Sclence and Technology.

Advi. No. Sc, 49/64. Supply of Sec-
tional lagging for wuse in hospitals,
Malta,

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta, on any working day
during office hours.

1st December, 1964.

S. MANGION,
Director of Public Works.

et ({ Pt i

MALTA ELECTRICITY BOARD

Sealed tenders wil] be received  at
this Office not later than 11 a.m. on
Tuesday, 18th December, 1964, for:—

Advt. No. 93/64. Excavation and
backfilling of cable tranches at Msida,
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Mhux aktar tard mill-ll am, o’
nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Jannar, 1965,
f’dan Ufi¢cju, figu milqughin offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 94/64.
P.V.C. Cable.

Avviz Nru. 95/64. Provvista ta’ Me-
ters ta’ l-Elettriku.

. Avviz Nru. 96/64. Provvista ta’ fu-
bulayr steel iransmission poles.

Il-formoli ta’ I-offerta u kul] infor-
~mazzjonj ohira jistghu }1gu akkwistati
mill-Uffic¢’u tal-Board ta’ -Elettniku ta’
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata I-Bajda,
f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u n-nofs in-nhar.

1-1 ta’ Di¢embru, 1964,

W. M. CoTsSwWORTH,
General Manager.

Provvista ta’

{8}

IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB
Offerta Nru, 20/64

Sa nofs in-nhar tal-Gimgha, it-18 ta’
Dicembru, 1964, dan 1i hu iffirmat
hawn taht jiréievi offerti maghlugin
ghall-provvista ta’ 2,000 libbra likwidu
Anhydrous Ammonia,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistehu jigu akkwistati mill-Uff-
¢ia]l inkarigat mill-Cfferti Impriza
ghall-Beigh tal-Halib, il- Hamrun (Tel.
C. 24471, Est. 6) Flull Gurm‘m tax-
xoghol matul il-hinijiet Tormali ta’
I-ufficéju,

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

C. MONTEBELLO,
Manager.

e { { 3}

DIPARTIMENT
TA’ L-AGRIKOLTURA

Ordni Nyu. 4/64 mid-Direttur ta’
I-Agrikoltura
(Reg. 16 tar-Regolamenti ta’ 1-1952
dwar il-Bejgh tal-Prodotti ta’
I-Agrikoltura)

L~oahla prezz li bih il-patata taz-
¢righ Arran Banner tista’ tinbiegh
ghandu jkun hekk:—

Mix-Xatt 28/6 l-ixkora

~ Lill-Bidwi 30/- l-ixkora

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

V. ]. CasTtiLLo,
Direttur ta’ -Agrikoltura.

Sealed tenders wil] be recieved at
this Odice not latey than 11 am. on
Tuesday, 5th January, 1965, for:—

Advt. No. 94/64. Supply of P.V.C.
Cable.

Advt. No. 95/64. Supply of Electri-
city Meters.

Advt, No. 96/64. Supply of tubular

steel transmission poles.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noon,

1st December, 1964.

W. M. COTSWORTH,
General Manager.

e e {3}

MILK MARKETING UNDERTAKING

Tender No. 20/64
The undersigned will receive tenders
up to noon on Friday, the 18th Decem-

ber, 1964, for the supply of 2,000 Ibs.
liquid Anhydrous Ammonia.

Forms of tender and other particu-
lars may be obtained from the Officer
i/c Tenders, Milk Marketing Under-
taking, Hamrun, (Tel. C. 24471, Ext. 6)
on any working day during office hours.

1st December, 1964.

C. MONTEBELLO;
Manager.

e (R

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Order No, 4/64 by the Director of
Agriculture
(Reg. 16 of the Agricultural Produce
(Marketing) Regulations 1952)

The maximum vprice at which Arran

Banner Seed Potatoes may be sold

shall be as follows:— o
Ex Quav 28/6 per bag -
To Farmer 30/- per bag

1st December, 1964,

V. J. CASTILLO,
Director of Agriculture.
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Avviz Lokali lill-Bakhara Nru 12
ta’ 1-1964
. Ostakolazzjoni tal-Fairway
, fil-Port il-Kbir
Ngﬁarrfu illi, ;minhabba t-tqeghid
ta' cables tat-telephone, il- fairway fil-
Port il-Kbir se tkun ostakolata kif
gej:

It-Tlieta, 1-1 ta’ chembru — Mid-
9 am, sa nofs ir-nhar — larea bejn
il-bagi numru 3A u 7A.

L-Erbgha, it-2 ta’ Dicembru —
Mid-9 am. sas-1 p.m, — l-area bejn
il-bagi numru 2A u 6A.

2. Ikun hemm cattra marbuta bejn
iz-zewg bagi, u zewg muturj bil-Bna-
dar Homor jippattroljaw kull naha tac-
cattra. Id-dghajjes u béejje¢ ohra
tal-bahar ghandhom izommu ’l boghod
ujghaddu f'distanza mill-moll ta’ 6 jew
7 ~netiiet tar-rmigd.

L-1 ta’ Dicembru, 1964.

A. CAMILLERS .
Suprintendent tal-Portijiet.

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Local Notice to Mariners No. 12
of 1964

Obstruction of the Fairway
in Grand Harbour

It is notified that, owing to the re-
laying of telephone cables, the fairway
in Grand Harbour will be obstructed
as follows:—

. Tuesday lst December — From
09.00 to 12.00 hours — the area bet
ween buoys number 3A and 7A.

Wednesday 2nd December —
From 09.00 to 13.00 hours — the
area between buoys number 2A and
6A.

2. A cable hghter w111 be secured
between the buoys, and two power
boats flying Red Flags will patrol
either side of the lighter. Boats and
other craft are to keep clear passing
to shorewards of 6 and 7 berths.

1st December, 1964.
(Port 4222/64)

A. CAMILLERI,
Superintendent of Ports.

(-

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUON jaf kulhadd ili b’rikors prezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghha
r-Re&ina, f£it-28 ta’ Meiju, 1964, Gio Maria Magro
u ohirajn talbu 1i +¢isi dikjarata miftuha in
kwantu ghal nofs (1 2) favur Gin Maria Magro
u in kwantu ghal hware (1/4) kull wiehed u

“wahda mmnhom favur Gaudenzo \lagxo u

GlOlgla mart Riccardo Curmi, minnu assistita,
is-sn¢éessjoni ta' Loreto Magro, bin il- me]mn
‘(taudenz a Concetta Calafato, imwieled u kien
jogghod Zebbug fejn miev fil-26 ta'Novembru,
1961, fl-eta -1a’ 67 sena.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu
interess huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti
hawn fug-imsemnija sabiex b'nota jmur kontra
dik “it-talbatifiz-amien ta’ hmistax-il jum 1 jibda
jghaddi wiisn dak il-jum 1 .fh j1&1 mwahhal
ildbandu. .

Reﬁqié}:l‘u téLQrati Superjurital-Maesth Taghha
r-Regina, il-lam 20 ta’ Ottubuu, 1964.

ANT. TONNA,
i#Dep. Registravor.
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Translation.

Il IS hereby notified that by an application
filed iin Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 23rd May, 1964, Gio Maria Magro and
others prayed that the succession of Loreto
Magro, the son of the late Gaudenz and Con-
cetta Calafato, born .and formerly residing at
Zebbug, where he ‘died on the 26th November,
1961, aged 67 years, .bs declaied opsn as to
one moiety (1/2) in favour of Maria Magro and
as .to one ifourth (1/4) portion each in favour
of ‘Gaudenzo Magro and Giorgia the wife of
Riccardo Qurmi, mssisted by him.

Wherefore any person who counsiders that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his .objections thereto by a
minote to be filed within fifteen days from
the posting of the Ban. .

Registry ot Her Majesty’s Superior Courts, this
20th: day of: October, 1964.

ANT. TONNA,
.:Dep. Registrar.
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B'DIGRIET moghti -mill-Qorti  tal-Magistrati
tal-Pulizija Gudizzjarja. ghall-Gzejjer ta” Ghawdex
v Kemmuna filkompetenza ~Superjuri . bhala

Superjuri bhala Qorti tac¢-Civil: fit-23 ta’ Ottubru, :

1964, fuq talba  ta’ Maria mart Carmelo Borg,
minnu assistita, v 'ta’ l-istess Carmelo Borg, bhala
kap tal-komunjoni ta’ l-akkwisti, gie ffissat il-
jum tal-Eamis, 7 ta’ Jannar, 1965, mid-9 a.m. sa
nofisinhar  ghall-bejeh  fil-licitazzjoni (bl-ammis-
sjoni ta’ oblaturi estranej) li ghandu jsir fit-Tokk,
il-Belt Vittorja, Ghawdex tal-fondi:—

(a) 65, Trig Vajringa, Vittorja. Kwart
minn dan il-fond, ¢&jog dak appartenenti lil
Margarita Gauci gie minnha assoggettat ghall-piz
piju annwu u perpetwu ta’ quddiesa letta bir-
rata ta” zewg xelini (2/-) aktar mill-elemosina
korrewii, stmat sitt mija u sbatax-il-lira, hdax-il-
xelin u erba’ soldi (£617.11.4.);

(v) Fond Numru 65, Trig Palma, Vittorja,
Ghawdex. Dan ilfond huwa soggett ghal thitt
xelini u erba’ soldi (3/4) éens fis-sena in per-
petwu, u ghall-pizijiet piji fa’ (i) sitt xelini u
tmien soldi (6/8) fis-sena versu l-Kurja Veskovili
ta” Ghawdex, (ii) nofs lira (10/-) fis-sena versu
1-Bazilika ta’ San Gorg, u (ii) nofs lira (10/-)
fis-sena .versu ]-Kunvent ta’ San Frangisk ta’
Vittorja, Ghawdex, stmat hames mija u tmienja

u erbghin lira, tmien =xelini u erba’ soldi
(£548.8.4.);

(&) Nofs indiviz tallok numra 52, Trig
Palma, Vivttmja Ghawdex. Dan i#-fond huwa

soggett ghac-Cens ta ’xelin u sold u nofs (1/1%)
fis-sena in perpetwu, sogfett ukoll ghas-serviti
ta’ tliet twieqi u ohra 2zghira minn fug il-pro-
prietd sopraposta ghal gol-bitha, stmat dan in-
nofs indiviz mitejn u erbgha u ghoxrin lira u
sitt xelini (£224. 6. 0.);

Dawn il-fondi jappartjenu (i) il-fond Nru. 65,
Triq Vajringa, Vittorja lil Margarita armla ta’
Giuseppe Gauci, Nina sive Giovanna xebba
Gauci, u Francis, Spiridione, Giovanna mart Sa-
verio Hili, Maria Assunta mart Francesco Curmi,
Antonia mart Francesco Borg, Carmela mart
Carmelo Mintoff, Guza mart Michelangelo Cor-
dina, u Maria mart Carmelo Borg, ahwa Gauci,
ulied il-mejjet Carmelo; (ii) id-dar Nru. 65, Trig
Palma, Vittorja, lill-imsemmija ahwa Gauci ulied
il-mejjet Carmelo; u (iii) in-nofs indiviz tal-fond
Nru. 52, Trig Palma, Vittorja, Ghawdex lil Giu-
seppina xebba Gauci, lil Nina sive Giovanna
Gauci, lil ulied il-mejjet Carmelo Gauel, fugq
imsemmija, w il Margarita armla ta’ Giuseppe
Gauci.

N.B. Dawn il-fondi jinbieghu kif gew deskrit-
ti. fir-relazzjoni. tal-A.L.C. Joseph Dimech, minnu
mahlufa fid-9 ta’ Gunju, 1964,

Registru. tal-Qrati ta’ Ghawdex, illum 26 ta’
Ottubru, 1964.-

J. CEFa,
Asst. Registratur
ghar-Registratur

Translation.

BY BECREE glven by the Court of Magls-
trates. of Judicial ‘Police for the  Islands of Gozo
and. Comino in -its Superior JFurisdietions; -Civil
Matter, on the 23rd: October. 1964, on.. the a,pph-f
cafion of Maria wife o Carmelo Barg, duly.
assisted by him, and of the said Cafmelo’ Borg;’
in his capacity as head: of the communion of
acquests, Thursday, 7th- Januvary, 1965,  from
9 a.m: up to noon, has been fixed for the sale
by licitation (in’ which extraneous “parties may
bid) which is to be held on the Main: Square;
Victoria, Gozo of the following ténements:——

(a) Tenement Numbzer 65, Vajringa Street,
Victoria. Cne fourth of this tenement, that is-that
part belonging to Mangerita Gauel, was by her
subjected to the annual apd perpetual pious bur-
then of one low mass at the rate of two- shillings
(2/-) more than the current rate, valued six hun-
dred seventeen pounds, eleven sthlmgS and four
pence (£617.11.4.);

(b) Tenement number 65, Ba'hha Strge't,
Victoria, Gozo. This tenement . is; subject’ to
the annual perpetual ground rent of three -shill-
imgs. and four pence (3/4) and to the pious. bur-
thens of (i) six shillings eight pence” (6/8) per
annum payable to the Bishop’s Curia of Goxzo;
(ii) ten shillings (10/-) per annum payable to St.
George’s Basilica, and (iii) ten shillings (10/-) per
annum payable to St. Francis Convent of Viec-
toria, Gozo. valued five hundred forty eight
pounds, eight shillings four pence (£548.8.4.);

(¢) Omne undivided moiety of tenement num-
ber 52, Palma Street, Vicioria, Gozo. This tene-
ment is subject to the perpetual ground rent of
one shilling one penny haif penny (1/1%) and its
yvard is overlooked by :hree windows and a
smaller one of an overlying tenement, valued
two hundred and twenty-four pounds and six
shillings (£224. 6. 0.).

These tenements beleng to:— (i) tenement
number 65, Vajringa Street, Victoria, to Marga-
rita widow of Giuseppe TFauci, Nina:.sive Gio-
vanna spinster Gauci, Francis, Spiridione, Gio-*
vanna wife of Saverio Hid, Maria Assunta ‘wife:
of Francesco: Curmi, An‘ftcma wife of ‘Francesco
Borg, Carmela wife of Carmelo. Miitoff, Guza
wife of Michelangelo Cordina, and Maria wife’
of Canmelo Borg, brothers and . sisters Gauciy
children of the late Carmelo; (ii) tenement Num--
ber 65, Palm Street, Victeria, to the abovemen-
tioned brothers and sisters Gauci, children - of
the late Carmelo; and (iii; the undivided moiety
of tenement number 52, Palm Street, chtona
Gozo, to Giuseppa spinster Gauci, Nine sive
Giovanna Gauci, to the abovementloned chlLdren
of the late Carmelo Gaaci, and .to. Margafrlia
widow ~of Giuseppe. Gauc:. .

Toaese tenements will be so]rd as des—

N.B.
cribed in the  report of . Joseph _Dimech,
A. & CE., sworn to on “he 9th TJune, 1‘164,, .

Registry of the Courts
October, 1964. :

of Gozo, this 26th

J. CEFal,
Asst. Registrar
for Registrar,
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b’rikors ipprezentat fil-
lizija ' 'Gudizzjarja ghall-
' hawdex u Kemmupa bhala Qorti
‘ta’ Gurlsdlzzmm Volontarja fis-17  ta’  Novem-
bru, 1964, (Rikors Nrn. 39/1964) George, Car-
melo, Francesca, xebba, u Maria, xebba, ahwa
Grecli; wulied #-njejtin -Francesco Grech u Maria
Antonia 'néé Mejlak, talbu {lli s-sucéessjoni ta’
missiethom : ‘Francesco - ‘Grech, bin il-mejtin
Joseph u Rose née Gauci, imwieled u kien jog-
ghod..il-Belt,:Vittorja, Ghawdex fejn miet intestat
u dik ta’ -ommhom
Maria - Antonia armla :a’ Francesco Grech, bint
Hrmegjitin: John . Mejlak o Francesca née Debono,
jmwielda u-kienet togghod il-Belt Vittorja, Ghaw-

IK N Jj&f kulfiadd il

~dex, feijn: mietet intestata fil-19 ta’ April, 1960,
<jigu-miftoha - favar taghhom - kwarta parti kull
. wiehed: 1 wahda minnhom.

", Ghaldagshekk kull min jidhirlu li ghandu
cinteress huwa bdin imsejjah biex jidher gquddiem
il-Qorti fug imsemmija -sabiex b’nota jmur kon-
tra dik it-talba fi zmien ta’ xahar li jibda jghad-
Jih jigi mwahhal il-Bandu.

Regxstmu tad Qrau te’ Ghawdex, illum 18 ta’

J. CErax
A [Registratur
Ghar-Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Court of Magistrates of  Judicial
Police for the Islands of Gozo and ‘Comino as
a Couit of Voluntary Jurisdiction ‘on the 17th
November, 1964 (Application No. 39/1964),
Geornge, Carmelo, Francesca, spinster, and Maria,
spinster, brothers and sisters Grech, children of
the late Francesco Grech and of the late Maria
Antonia née Mejlak, prayed that the succession
of their father Francesco Grech, son of the late
Joseph and of the late Rose née Gauci, who
was born in and resided at Victoria, Gozo, where
he died intestate on the 22nd October, 1937, and
that of their mother Maria Antonia, widow of
Francesco Grech, daughter of the late John
Mejlak - and of the late Francesca née Debono,
who. was born in and resided at Victoria, Gozo,
where she died intestate on the 19th April, 1960,
be declared open in their favour one fourth part
each.

Wherefore any person who considers to have
an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed within one month from the posting of the
Ban.

Registry of the Courts of Gozo, this 18th No-
vember, 1964,

J. Cgerax
A /Registrar,
for Registrar.
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IRIN Jaf knlhadd

i b'rikors ipprezentat fis-

:Sertond Aw)a tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghha

&ing ﬁl—lo ta' Ostabru. 1964, Maria Oarmela

“(Carabott ¢ onrajn taiba 1 tl“’l dikjarata mf-

tuha favuar Maria Carmela u Rosaria ahwa
Carabott u Walter Csarsbott, kwantu ghal terz
minphom, - is-suécéessjoni
ta’sx;Vincentﬁ:xCarabotf.‘ bin Walter u l-meita
inée. Glech., imwieled Hamrun, kien
Giljan 'a miet flI- Isptar Saun Luqa,
‘a’ Awissu, 1964, fl-otd ta' 40 sena.

jogghod..
Piet, ﬁb 8

Ghaldagshekk kull min {idhirlu 1

awa, ‘mseijah  biex jidher

ghandu
fit-Qorti

fiz-Zmien ta' hmistax- 11 ]um 1 jibda
dak 11—1um th ﬁh

glgl mwah“ﬁal

Rj,nglstru tal-Qrabl Snpenuu tal- Maesta 'laghha

1- Regma il-lam 80 $a’ Ottubru, 1964

. ANT. - TONNA,
s« Dep. Registratur,

SF I SRS SN

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Mujestv’s Civil Court, Second
Hall, on the 15th October, 1964, Maria Carmela
Oa.v:abott and others prayed that the succes-
sion of Vincent Carabott. son of Walter and
of the late .Josephine mnée Grech, born in
Hamrun and formerly residng at Saint Julians
and who died at St Luke’s Hospital, Pieth,
on the 8th August, 1964, aged 40 years, be
declared open in favour of Maria Carmela and
Rosaria, sisters Carabott, and Walter Carabott,
one-third (1'3) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon "to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by =
minuté to be tiled within fifteen days from

the posting of the Ban.

"Registry of Her Ma;estys Qllpeuo! Courts,
this 30th day of Oeclober, 1964.
ANT. TONNA,

Dep.. Registrar.
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. ’NOTA pprezentata 1-lum fil- Qortx tal Kum-
mer¢ tal-Maesti Taghha r-Regina, il-P.L. Charles
.Vassallo. gieb id-dokument hawn taht miktub
biex jigi pubblikat skond 11 fehma u, r-rieda . tal-
Kodici tal-Kumlmerc

I-lum sebgha u ghoxrin ta’ Gimju
elf disa’ mija u erbgha u siftin
(27-6-64).

B'din l-iskrittura privata l-hawn taht iffirmati
Domenico Agius, fil-kummerc¢, bin il-mejjet Paul
Agius u l-mejta Paolina imwielda Oletta, imwie-
led l-Imsida u jogqghod Birkirkara, u Carmelo
Apap, fil-kummeré, bin il-mejtin Giuseppe Apap
u Anetta imwielda Oletta, imwieled I-Imsida u
jogghod tas-Sliema, jiddikjaraw 1 qeghdin jik-
kostitwixxu soéjetdh kummercjali biex tkompli 1-
kummer¢ li kien jezerCita Gi*ovanni Oletta tafhit
I-isem “Giovanni Oletta and Co.”, peress i hu-
ma wirtu u akkwistaw in vista ta’ diversi a}ttl,
i huma I-uniéi proprietarji- ta’ dan il-kummerc
u-isem kummercjali “Giovanni Oletta and Co.”

Ghalhekk ilkumparent Agius ghal nofs il-
kumparent Apap ghan-nofs, bejniethom jikkos-
titwixxu u jiffurmaw socjeth “en nom collectif”
taht 1-istil u isem “G. Oletta and Company (pro-
prjetarji D. Agius and C. Apap)”.

Lﬂi:srkropijielt tas-So¢jeth huma Il-kummer¢ in
generali u spedjalment l-importazzjoni ta’ generi
alimentari, helu, gallettini u cikkulata et similia.

Is-sedi tas-Soéjeta hija fl-ufficcju taghha 176,
Britannia Street, il-Belt Valletta.

Il-kotba jinzammu mis-socji t-tnejn.

Kwalunkwe dokument li jirrikjedi I-firma tas-
Socjeta jrid jigi ffirmat mis-soéji Domenico Agius
u Carmelo Apap flimkien; il-firma kongunta
taghhom torbot lis-Soéjeth mat-terzi persuni.

~1l-bankieri tas-So¢jeth huma “Barclays Bank
D.C.0.” u d-dokumenti bankarji, cheques, kam-
bjali u korrispondenza mal-Bank iridu jkolthom
il-firem tas-so¢ji Domenico Agius u Carmelo
Apap flimkien.

Is-so¢ju Domenico Agius jikkontribwixxi fis-

. Socjetd nofs indiviz ta’ l-avvjament, u isem kum-

* merdjali. “G. Oletta & Co.”, nofs il-merkanzija
ta’ valur ta’ mitejn 4 hamsin; lira (£250), - himis-
tax-il lra u hmistax-il xelin (£15.15) valur ta’
nofs -il-mobilja ta’ I1-ufficcju, u kapital likwidu
‘ta” elf u hames mitt lira’ sterlini (£1,5QO)."' g

Is-so¢ju “Carmelo Apap jikkontribwixxi fis-
Soc¢jetd ‘in-nofs l-iehor ta’ l-avvjament u isem
Fummerdjali ta’ “G. Oletta & Co.”, nofs il-mer-

.. -goods. of ‘the . yalue of ‘two. hupdre:

Translation.

BY MINUTE filed this day,;

Her M jesty’s
Commermal COvurt Ohar]% V 1o,

‘accordance with

an!d for tﬁe :
Comtmercxal Code )

T:his twentyseveﬁtli'
Jthousand . nine. hur
‘sixtyfour (27-6- 64)

By the present private wntmg the Jhereunder-
signed Domenico Agius, in busifiess;-the’ somr: vof
the late Paul Agius, and of the late>Paolina- ‘hée
Oletta, born at Msida and residing at! Birkirkara,
and Carmelo Apap, in business;:the’son’-of - the
late Giuseppe Apap and Anetta néeOletta, born
at Imsida and residing at Sliema,: 'déclare :that
they are constituting a commercial: partnership
to carry on the business formerly carried on by
Giovanni Olefta under the style “Giovanni Oletta
and Co.”, whereas they have inherited and ac-
quired in virtué of several acts and+they-are the
sole owners of the busmess and style “vaanm
Oletta and Co.” : x ;

Wherefore the appearer Agius in respeét “of
one moiety and the appearer Apap in respect
of the other moiety, constitute and set up bet-
ween them a commercial partner&mp ‘“en “nom
collectxf” under the style “G. Oletta and Com-
pany” (owners D. Agius and C. Apap)”.

The objects of the Company are business in
general and especially the importation of food-
stuffs, sweets, biscuits, chocolate et similia.

The head office of the partnership shall be
at 176, Britannia Street, Valletta.

The books shall be kept by both partners.

Any document requiring the signature of the
partnership shall be signed by b6éth" ‘partners
Domenico  Agits. and Carmelo ."A
their joint signaturé shall bind" t@
with third parties. S

The bankers - of the - partnershn'p - shalls: sbe
“Barclays Bank D.C.0.” and bank sdocdments,
cheques, bills and correspondence ‘with the Banik
shall bear ‘the signatures of -the: partrer§ |
co Agius and Carmelo Apap together:’

The partner Domenico -Agius® ‘Coiitributes to
the  partnership one undivided mmety“ of
goodwill, of ‘the style’ “G, Oletta”

pounds (£250), fifteen pounds fi téen . shiflings
(£15.15) value of half of the office furniture,
and liquid capital-of" 1EE st of’oﬂ housand
five hundred pounds  (£1;500).

The- parttiet Carmelo Apap contributes to the

pattiership -one' undivided moiety of the good-

will, of the style “G. Oletta & Co.”, of the goods



3248

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

kanzija ta’ valur ta’ mitejn u hamsin lira (£250),
hmistax-il lira u hmistaz-il xelin (£15.15) valur
ta’ nofs. il-mobilja ta’ l-ufficcju, u kapital likwi-
du 'ta” elf u ‘hames mitt lira (£1,500).

Inoltri s-soéji fl-istess proporzjonijiet jikkon-
tribwixxu fis-Socjetd l-krediti kollha kummercjali
rizultanti, mill-kotba ta’ “G. Oletta & Co.” fl-
ammont totali ta’ elf w sitt mitt lira (£1,600)
minghajr ma . jiggarantixxu l-esigibilith shiha,
perd b’garanzija tar-realti taghhom.

It-telf u l-profitti tas-So¢jetd jithatu u jingas-
mu nofs fuq is-soéju Domenico Agius u nofs
fuq is-so¢ju Carmelo Apap. Stocktaking isir erba’
darbiet fis-séna ¢&jod fil-31 ta” Marzu, 30 ta’
Gumju, 30 ta” Settembru u 31 ta” Dicembru,

Din is-Socjetd .qeghda :igi kostitwita ghaz-Zmien

ta’: ghaxar snin mil-lum, terminu rinnovabbli ta-
Citament minn sena. ghal sena, jekk wiehed mis-
so¢ji ma jkunx avza bil-miktub il shabu tliet
xhur qabel eghlug is-sena, i ma jridx ikompli
fis-Socjeta.

Ghall-fini: tal-boll w ghall-valur reali ta’ I-
avvjament: il-partijiet jiddikjaraw 1i dan fit-tofal

tieghu jiswa: elfejn lira sterlina. (£2,000).

(Iffirmati) Dom. Agius.
C. Apap

L-imsemmijin. fug deskritti Domenico Agius u
Carmelo Apap .iffirmaw quddiemi, minni t-tnejn
maghrufin.

(Iffirmat) G. Vassallo, Avukat
Sta:mp Duty amounting to twenty pounds one
shilling six’ pence (£20:1.6.) paid on 6th July
1964  (Receipt, No. A412454),

(Signature) Ildegible
- for Comm:ssioner of Intand Revenue

(Ifﬁnmam) C. Cauchi
WNot.. Francis. Micallef .

Vera ’opja quod aftestor ta’ dokument tran-
,suntat ﬂ~atm tieghi tas-26. ta’ Lulju, 1964.

Il Tum: 25 ta’ Settembru 1964,
: . (Iffirmat). Nut. Francis Micallef

Registru tal-Qrati: Superjuri tal Maesth Taghha
r-Regina, il-luny 28 ta” Settembru, 1964.

E. SAMMUT,
Dep: Registratar.

of the value of two hundred and fifty pounds
(£250), fifteen pounds fifteen shillings (£15.15)
value of half of the office furniture, and liquid
capital of the sum of one thousand five hundred
pounds {(£1,500).

Besides the partners contribute I the same
proportion to the partnership all commegeial;
claims resulting from the books of “G. Olctta
& Co.” of a total sum of one thousansd sn;
hundred pounds (£1,600) without guaranteemg
that they will be paid, but guaranteeing that they
really exist.

The losses and profits of the partnemhxp shiall
be borne by and apportioned to the partners
Domenico Agius and Carmelo Apap as to one
modety each. Stocktaking shall be held ‘four
times a year that is to say om the 31st March,
30th June, 30th September and on the 3lst De-
cember.

This partnership  is ‘being constituted for a
term of ten years as from this day, which ferm:
shall be tacitly renewed from year to year,:unless.
one of the partners gives notice in wniting to the
other partners three months before the expiry of
the term then current, that he does not wish to:
continute in the partnership.

For the purposes of stamp duty the ‘parties
declare that the real wvalue of the goodwill
amounts in the aggregate to two thousand pounds
(£2,000).

(Signed) Dom. Agius
C. Apap

The aforesaid Domenico Agius and Carmelo
Apap, both known to me, have signed before
me.

(Signed) G. Vassallo, Advocate

Taxxa tal-Boll i tammonta ghal ghoxrin lira
xelin u nofs (£20.1.6.). giet imhallsa fis-6 ta’
Lulju,’ 1964 (Ricevata Nru. A412454).

(Firma) Ma tingarax
ghall-Kummissarju tat-Taxxi. Interm

(Signed) C. Cauchi
Not. Francis Micallef

A true copy quod attestor of a document en-
rolled in. my records of the 26th. July, 1964.
Thls 25th day of September, 1964.

(Signed). Not. Francis: Mlcaﬂleff

Registry of Her Majesty’s Superior Couxﬁ., this
28th day of September, 1964.

E. Sammur;
Dep. Registrar.
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B'NOTA pprezentata I-lum fil-Qorti tal-Kum-
meré tal-Maesth Taghha r-Regina, il-P.L. Jos.
Gatt &ieb id-dokument hawn taht miktub biex
jigi pubblikat skond il-fehma wa r-rieda tai-
Kodi¢i tal-Kummeré:

1I-lum tmienja ta’ Ottubru, 1964.

Jiena, George Gatt Mangiou, Pismi proprion
S 2T . P . p
ghan-nom ta' “G.M. Production” niddikjara:

(a) #1M norganizza kull sena fMalta kom-
petizzjoni ghall-interpretazzjoni ta’ kanzunertti
Naplitani tant l-isem kummeréjali “Festival
di Canzoni Napolitane”.

(b) 1li norganizza kull sena {'Malta kom-
petizzjoni ghall-ghazla ta’ tfajla ideali Maltija
taht 1-sem kummeréjali “Miss Malta” 11 warajh
ikun hemm is sena, per ezempju “Miss Malta”
1964. .

(¢) il norganizza kull sena {'Malta kom-
petizzjoni -ghull-interpretazzioni ta’, u/jew ghall-
afijar kanzunetti Taljani u Inglizi, tahs 1isem
kummeréjali ta’ “Iia’ian and English Song
Festival”.

L-ismijiet “Festival di Canzone Napolitane”,
“Miss Malta” u “Italian and FEnglish Song
Festival” qed iign pubblikati uf jex registrati
ghall-finijiet u l-effetti kollha wal-ligi.

(Iffirmati) George Gatt Mangion
Xhud $al-firma u identith
Carmelo Mifsud Bonnici, Av.

Ragistru tal-Qrati Superjuri tal-Maesti Taghha

r-Regina, il-la.n 8 ta’ Octubra, 1964,

E. SammuT.
Dep. Registratur.

Translation . . . :
BY MINUTE filed this day in Her Majesty's
Commercial. Conrt, Jos. Gatt, L.P, produced
the following document for publication in ae-
cordance with ~and for the purpeses -of the
Commercial ‘Code: .

This eighth day of October, 1964.

T, George Gatt Mangion, in my own name
and on behalf of “G.M. Production” declare:

(a) that everv
contest for the
gongs under the
zoni Napolitane”.

vear I organize in Malta a
interpretation of Neapolitan
trade-name “Festival di Can-

(b) ‘that every: year I organize .in Malta a
competition - for the election of the .ideal
Maltese girl ‘under the trade-name “Miss
Malta” followed by the year, for example
“Miss Malta” 1964,

(e} that every yesr I organize in Malta a
competition for the .interpretation of,  .andfor

for the best Italian and English songs, under
the trade-name “Italian and English Song
pestival”, '

The names “Festival di Canzoni Nup litane”
“Miss Malta” and “Italian and English Song
Festival” are being published 'and/or rezister-
ed for all ends and purposes of the law.

(Signed) George Gatt Mangion

Witness to signature -and identity
Oarmelo Mifsud Boonnici, adv.

Registry ‘of her Majesty's Superior Couts,
this 8th day of Octoker, 1964.

E. Samwmur,
Dep. Registrar.

[ 447 ]

IKUN jat kullhadd illi b'rikors prezentat fis-
Sekond'Awia tal-Qorti Civili tal-Maestd Tlaghha
r-Regina, fis-16 ta’ Lulju, 1964, Carmela armla
‘ta’ Spiridione Barbara u ohirajn talbu ilir tigi
dikjarata miftuha favar Carmelo, Salvino, Maria
Lourdes mart Francis Schembri, Giuseppi u
Giaseppina, xebba. aliwa Barbara, kwantn glial
parti wahda mion hamsa (1/5) favur kull wiehed
u wahida minnhoty, is-suééessjonita’ Spiridione
‘Barbara, bin il-mejtin Angelo u Theresa née
Spiteri, imwieled u kien joqghod iz-Zejtun, fejn
miet fit-8 ta' April, 1964, fl-etdh ta’ b9 sena.

‘Ghaldagshekk kull min jidhirlu i ghanduo
intersss huwa msejjah biex jidber {fil-Qorti
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra
dik it-talba . fiz-2mien ta’ hmistax-il jum li j bda
ighaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal
il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina. il-lum, 8 ta’ Ottubru, 1964.

ANT. TONNA,
Dep. Registratur.

Translation.

1T IS hereby motified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall.
on the 16th July, 1964, Carmela the wite of
Spiridione Barbara. and others prayed thatthe
succession: of  Spiridione Barbara. the son of
the late Angelo and the late Theresa née Spiteri,
born and formerly residing at Zejtun, where he
died on the Brd April, 1964, aged bH9 years,
be declared open in favour of Carmelo, Salvino,
Maria Lourdes the wife of Franeis' Schembri,
Giuseppi and Giuseppina, a spinster, brothers
and sisters Barbara, one fifth (1/6) portion each.

Wherefore any person who - considers: that
he has wn interest in the mafter is hereby
called upon ‘to appear before ithe .said. Court
and ‘to ‘bring forward " his .objections ‘thereto
by a minute to be filed within fifteen days
from the posting ‘of the Ban.

Regoistry of Her Majesty’s Superior Ooﬁrts
this 8th day of October, 1964.

ANT. 'TONNA,
Dep. Registrar,
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I}Y‘: MINUTE, filed this, day. in Her Majesty’s
iiaermal . Dr Giuseppe Pace. produced
Foll ocument for publication in.accord-
for the - purposes of the Commercm]

is 'sixth. (6th) day of October, 1964,

Agreemen whereby Glovanm De Cesari, a
merchant, son of the late Americo, born in Lucca
: nd reSJdlng in Lucca, in his own name and
as Special . attoreny of Sirio Lucchesi, a merchant,
son.of the ;_te Efrem born in Coreglia Antelmi-
nelli, residing in Imprureta (Florence Italy), ap-
pomted in viitue of a power attorney of the
thirtieth. ,of" September 1964 of the one part —
and Joseph Balzan, a merchant son of the Tate
Doctor Carmelo and of Mary née Pace, born and
residing in Sliema, of the other part — do hereby
form betwsen them a Limited Liability Company
agéording to the Laws of Malta, for the purposes,
under the name, and on the conditions hereunder
mentxoned —

1. The' name of the Company is “The Maghil
Malta Lumted”

o The Ieglsteled office of the Company shall
be at “The Maghil Office”, New Street, off St
Anthony Street — Casal Balzan or at any other
place which the Managmg Directors of the Com-
pany shall ‘from time tc time determine.

3. The object of the Company is that of estab-
lishing in ‘Malta a knitting industry, and to carry
on_all-"business ‘connected with same.

of exghty ‘seven thousand pounds (£87,000) divided
in eight hundred and seventy shares of one hun-
dred pounds (£100) each, allotted and fully sub-
scribed as follows:— vwiz. three hundred and
forty eight shares (348) to Mr Giovanni De
Cesari in his own name, three hundred and forty-
eight’ ‘shares''(348) to  Mr Joseph Balzan and one
hundred--and" 'seventy four shares (174) to the
said Mr Lucchesi as above represented.

The said''stiares of Mr De Cesari and Mr Luc-
chesi shall’befully paid up not later than the
15th of January 1965, and may also consist in
machinery _and, material to be 1mported for the
purposes : he Company, at the price of fifty-
two thousan ‘*wo hundred (£52,000). The shares
subscribed by Mr Balzan, and for the value of
thirtyfour thousand ejght hundred pounds
(£34,800) shall*'be’ fully paid’ up not later than
the «said-.daté-#5th: January 1965, and may con-
sist partly in cash and partly in machinery.

5. Each shal:e shéli enfitle to one vote in the
General Meetmgs

6.::: Sharesfmay be transferred to outsiders only
after that the Company has been given first pre-
ference to acquire same, and has not exercised

s

Traduzzjoni

B'NOTA pprezentata I-lum fil-Qorti tal-Kum-
mer¢  tal- Maesta Taghha r-Regina, Dr. Giuseppe
Pa,,e gleb ‘id-dokument hawn taht miktub biex
jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kodiéi
tal-Kummer¢: |

Ii-lum sitta (6) ta’ Ottubru, 1964.

Ftehim li bih Giovanni De Cesari, neguzjant,
bin il-mejjet Americo, imwieled Lucca I-Italja u
jogghod Lucca. fismu stess u bhala prokuratur
specjali ta’ Sirio Lucchesi, neguzjant, bin il- me]—
jet Efrem, imwieled Coreglia Antelminelli, jog-
ghod Impruneta (Firenze I-Italja), nominat, bi
prokura tat-tletin ta’ Settembru 1964 min-naha I-
wahda u Joseph Balzan, neguzjant bin il-mejjet
Dottor Carmelo u Mary née Pace, imwieled u
jogghod tas-Sliema, min-naha l-ofira, bil-prezenti
iwaqgfu bejniethom Soc¢jeth Anonima skond il-
Ligijiet ta’ Malta, ghall-finijiet, bl-isem u I-kon-
dizzjonijiet hawn taht imsemmija:—

[. L-isem tas-Soc¢jeth hu “The Maghil Malta
Limited”.

2. L-ufficcju registrat tas-Socjetd jkun fThe
Maghil Office, Triq Gdida li taghti ghal Trig
Sant’Antnin, Hal Balzan, jew fkull post iehor L
d-Diretturi Generali tas-So¢jeth minn zmien ghal
zmien jiddecidu.

3. L-iskop tas-Soéjeta hu dak U twaqggaf
f’Malta industrija tal-maljerija, u li tmexxi kull
negozju li ghandu x’jagsam maghha,

4. ll-kapital f'azzjonijiet tas-Soéjeth hu ta’
sebgha u tmenin elf lira (£87,000) magsum {i
tmien mija u sebghin azzjoni ta’ mitt lira (£100)
il-wahda, mqgassma u sottoskritti ghal kollox kif
gej: jigifieri tliet mija u tmienja u erbghin az-
zjoni (348) lis-sur Giovanni De Cesari fismu
stess, tliet mija u tmienja u erbghin azzjoni (348)
lis-sur Joseph Balzan u mija u erbgha u sebghin
azzjoni (174) lill-imsemmi sur Lucchesi kif fuq
rapprezentat.

L-azzjonijiet imsemmija tas-sur De Cesari. u
tas-sur Lucchesi ghandhom jigu mhallsa ghal kol-
lox mhux aktar tard mill-15 ta’ Jannar, 1965, u
jistghu ukoll jikkonsistu fmakkinarju u materjal
importat ghall-finijiet tas-Socjetd, bil-prezz ta’ tnejn
u hamsin elf u mitejn lira (£52,000). L-azzjonijiet
sottoskritti mis-sur Balzan ghall-valur ta’ erbgha
u {letin elf u tmien mitt lira (£34,800) ghandhom
jigu mhallsa ghal kollox mhux ‘aktar tard mid-
data msemmija.‘tal-15 ta’ Jannar, 1965, u jistghu
jl\unu bi¢ca fi flus kontanti u bicca f’mqkkmar—
_|u . . R R .

5. Kull azzjoni taghti dritt gha] vot wiehed
fil-Lagghat. Generali.

6‘.‘“~"A‘zzjonijiét'jistghu jigu trasferiti il terzi
biss wara li s-Socjetd tkun inghatat l-ewwel pre-
ferenza biex takkwistahom, u ma tkunx ingdiet
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such preference. Each transfer is effective when .

approved of by the Company in writing.

7. The business shall be carried and adminis-

téred by two Managing Directors who shall act

jointly, and the first Managers are the ‘said Mr
Balzan and Mr De Cesari in his own name. If
one of these is away from. Malta or incapable of
exercising the functions of Director the said Mr
Lucchesi shall substitute the said absent or in-
capable Managing Director, as far as necessary.
The said Managing Directors shall act jointly to
bind the Company towards third parties and such
parties to the Company. All cheques issued by
the Company or received by same shall be signed
by the two Managing Directors present in Malta.
Any one of the Managing Directors shall have
the right to represent the Company in judicial
proceedings.

8. The first Directors shall hold office for
three years from this date, and may be re-elected
after such period.

9. A general meeting shall be held every six
months, and the Managing Directors shall present
every six months, for approval of the share-
holders the Profit and Loss Account and the
Balance Sheet of the Company, regularly audited
by a chartered accountant of the Company
General meetings may also  be held at
the request in writing of any shareholder, show-
ing the matter to be discussed in such meeting.

10. This Company is formed for a period
of ten years from this date, and shall be re-
newed for subsequent periods of five years each
unless any one of the shareholders shall in writ-
ing be opposed to such renewal at least three
months before the expiry of the then current
period.

11. The Company in a general meeting shall
have the right to amend or revoke, any condi-
tion above contained or tc add new articles of
the Company’s rules,

(Signed) Joseph Balzan
Giovanni De Cesari

Stamp Duty amounting to one hundred and
thirty pounds ten shillings (£130. 10.0d.) paid on
8/10/1964 (Receipt No. A. 451977).

(Swnature) Ilegible
for Commissioner of Inland Revenue

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
9th day of October, 1964,

S. BonELLo,
Dep. Registrar.

b'dik il-preferenza. Kull :rasferiment isir effettiv

meta jigi approvat mis-Secjeta bil-miktub.

B i ‘T g
hom jagixxu flfnm‘kxen U -eww aﬂa.géré ‘1ku“"u.
l-itsemimija Sur Balzan 27 Sur DE Clégari’ fismi’
stess. Jekk wiehed minn dawn ikun nieqes minn’
Malta jew ma jkunx kapa¢i jhaddem. il-funzjoni-
jiet ta’ Direttur l-imsemmi Sur Lucchesi ghandu
leSOStIthXXl lil dak 1d-Direttur Generah 1 jkun
niegés jew mhux kapadi, ghal Kemim 'ikiim Hemm
bzonn. Dawn id-Diretturi Generali ghandhom Ja-'
gixxu flimkien biex' jorbtu hs—Soojeta mat-terzx_
u lit-terzi mas- Soqetd Ic-cheques koitha makiru?
g¢a jew riCevuti mis-Socjeta ghandhom Jigu ‘ffir-
mati miz-zewg Diretturi Generali 11 jktni’ Jmsabu‘
Malta. Kull wiehed mid-Diretturi’ Generah Jkol-‘
la d-dritt 1i Jlrrapprezenta lis- SOC]Cta f1 procedﬁrx
sudizzjarji. ;

8. L-ewwel Diretturi ghand’hom bgghu fxl-
kariga ghal tliet snin mil- 1um, iy _]lstghu Jlgu,
mahtura mill-gdid wara Gak 1z-zm1en .

9. Ghandha ssir laggha generali kull sxtt xhur
u d-Diretturi Generali ghandhom. kull sitt xhur
jipprezentaw ghall-approvazzjoni ta” I<azzjonisti 1=
Kont tal-Qliegh u Telf v 1-Karta Bxlancjah tas-
Soéjeta, verifikati kif ghardu jkun minn chartered
accountant tas-Socjetd. Lagghat Generah Jlstghu
jsiru wkoll fug talba bil-miktub 3" azzlomst li
ssemmi I-kwistjoni 1i tkun se tlgx 3xskussa f’dlk
il-laggha.

10. Din is-Socjetd hi mwaqqxfa g al. zrmen tav
ghaxar snin mil-lum, u ghanld:ha t1g1 cmgezdda
ghal Zzmenijiet ohra ta’ Eames snm il- wxehed sa-
kemm wiehed mill-azzjonisti ma ° Joppomx bil-
miktub it-tigdid mill-angzs mill-an "tllet xhur
gabel l-eghluq tai=?mien h ]kun ’ ’

11, Is- Soqeta f’laqghc_ generah Jkollha ﬂmtt
temenda jew thassar kul. wahda . mill- kondm:}o—
nijiet ta’ hawn fug jew izid artikoli; godda ,ghar—
regoli tas-Socjeta. . R

(Mfirmati) Jeseph Balean. .. ..;:
Giovanni . De:xCesari:

Taxxa tal-Boll li tammonta ghal ija i "tlétir
lira u ghaxar Xelini (£130.10.0d)" g
fit-8/10/1964 (Rlcevuta Nru A451977}

' (Firma) Ma ; ..
Kumm,ssarju tat Taxxu Ntetm

Reglstru tal Qran Superjun tal-Maesta Taghha
- Regma,_xl -lum 9 ta’ Ot”ubru 1964
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: BY MINUTE:filed this:day in Her Majesty’s Com-
mercial Court, Notary Dr Anthony Gatt produced
the following document for publication in. accordance
with-and for the purposes of the Commercial Code:

Guest Houses (Malta) Limited

Minutes of an Extraordinary General Meeting
¢held  at 35, :Seuth Street, Valletta, at 17.00 hrs
on’; September- 29th, 1964.

Mr P. 0. Gatt
Mz L. C, Desain -
Mr A. Busietta
Mr E. Boxg

- Mr ‘F. Mamo.

.+ Present:

The following motions were read to the 'meeting:

1) To amend ‘title 5, of the articles of associa-
“tion as follows: )

The ‘B’ Shareholders shall enjoy the same rights
as. the ‘A’ sharcholders, but they will not be en-
titled to vote in General Meetings as under title
‘23 of ‘the articles of association. However they shall
‘have the right to vote in General Meetings in case
of elections from -amongst the ‘B’ shareholders of
.a divector ‘to the -board of directors of the com-
pany, and. he shall enjoy the same rights and
privileges .as the other directors on the board.

2) To amend title 12, of the articles of associa-
tion as follows: after the word ‘six’ add:

“one of which shall be elected from amongst
the ‘B’ sshareholders”.,

Both these items wers unanimously approved.
(Signed) P. 0. Gatt, Director
L. -C. DeSain, ‘Secretary.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
30th day of September, 1964.

E. SAMMUT,
Dep. Registrar.

Traduzzjoni.

B’NOTA ppresentata 1-lum fil-Qorti tal-Kumimeré
tal-Maestd Taghha r-Regina, in-Nutar Dr Anthony
Gatt gieb id-dokument hawn talit miktub biex
jigi pubblikat skond il-fehma wu r-rieda tal-Kodici
tal-Kummere:

Guest Houses (Malta) Limited

Minuti ta’ Laggha Generali Straordinarja 1 saret
£°35, Trig Nofsinhar, il-Belt Valletta, fil-5p.m. fid-
29 ta’ Settembru, 1964.

Is-Sur P. O. Gatt
Is-Sur L. C. Desain
Is-Sur A. Busietta
Is-Sur E. Borg
Is-Sur F. Mamo.

Prezenti:

Dawn il-mozzjonijiet li gejja gew moquija ll-

Lagglia:

1) Li jigi emendat l-artikolu 5 ta’ l-Istatut kif
gej:

ghandhom igawdu I-istess drit-
tijiet bHall-azzjonisti ‘A’, iida ma jkolthomx dritt
jivvetaw fil-Laqghiat Generali blial ma jingliad
fl-artikolu 23 ta’ I-Istatut. Izda huma jkollhom
jedd jivvutaw fil-Laggliat Generali fil-kas ta’ elez-
zjonijiet minn fost l-azzjomisti ‘B’ ta’ Direttur
ghall-Board tad-Diretturi tas-So¢jetd, u dan ghandu
jgawdi ldistess drittijiet u privileggi bhad-diretturi
l-ohira tal-Board.

L-azzjonisti ‘B’

2) Li jigi emendat l-artikolu 12 ta’ l-istatut
kif gej: wara l-kelma “sitta” jizdiedu l-kliem:

“l wielied minohom ghandu jigi malitur minn
fost l-azzjonisti ‘B’ ™.

Dawn  iz-zewg  mozzjonijiet  gew approvati

unanimament.,

(Iffirmati) P. O. Gatt, Direttur
L. C. DeSain, Segretarju.

Registrn  tal-Qrati  Superjuri  tal-Maestd Taglha
r-Regina, il-lum 30 ta’ Settembru, 1964,

E. SammMmur,
Dep. Registratur.

Stampat fid-Dipartiment ta’ 1-Informazzjoni

Printed at 'the Department of Information



